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MÜŞKİL AYETLER KONUSUNDA İBN KUTEYBE - ELMALILI 

HAMDİ YAZIR KARŞILAŞTIRMASI 

Yrd. Doç. Dr. Eyüp YAKA 

Akdeniz Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Tefsir Anabiliın Dalı, Antalya 

Giriş 

Kur'an'ın anlaşılması hem Allah ve Rasülü'nün emirleri, hem de 

inananların en büyük gayeleri olmuştur. Dolayısıyla Kur'an'ı anlama 

ve anlatma faaliyetleri onun inişiyle başlarruş ve kıyamete kadar da 

devam edecektir. Başlangıçtan günümüze kadarki süreçte onu birçok 

yönden incelemeye tabi tutmuşlar ve bunların içinde kötü maksatlı 

faaliyetler de olmuştur. Hem bu faaliyetler ve hem de İslamla tanışan 

başka ırk ve kültürden insanlar onu anlamaya, araştırmaya ve haya­

tına bir şekilde tesir ettirmeye uğraşmışlardır. Böylece bu yolda gös­

terilen çabalar İslam tarihini oluşturmuştur. 

Allah Tea.la'nın sözü olması hasebiyle Kur'an karşısında insan 

aklı ve kabiliyetleri aciz kalmıştır ve ayrıca bunlar, herkeste aynı. se­

viyede olmadığı için bazı hususlar anlaşılamamıştır. Çünkü onu an­

lamak, her insanın kavrama kapasitesi ile yakından ilgilidir; dolayı­

sıyla kimisi hemen anlayıp kavrarken kimisi de biraz çalışıp düşün­

dükten sonra anlayabilmektedir. Bazen de hiç kimsenin anlayamadığı 

veya çözemediği konular yahut da çelişkili görünen hususlar olmak­

tadır. Bu durumda bazı insanlar Kur'an' da bir takım eksikler, çelişki­

ler ve tutarsızlıklar olduğu iddiasında bulunmuşlardır. Yani kusur ve 

çelişkiyi kendi akıl ve anşlayışlarında değil, Kuran' da arama yolunu 
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seçmişlerdir. Bu tür düşünce ve ön kabuller tarihin her döneminde 

ola gelmiştir. Halbuki en büyük gerçek, onda herhangi bir çelişki, 

tutarsızlık veya tezadın olmayışıdır. Eğer Kur' an' da herhangi bir çe­

lişki veya tutarsızlık olsaydı, ilk günden itibaren kendi dillerinde in­

dirilen Araplar bunları ortaya çıkarırlardı. Zaten böyle bir şeyin ola­

mayacağını da Kur' an kendisi beyan etmiştir: "Hala Kuran üzerinde ge­
reği ~bi düşünmeı;ecekler mi? Eğer o, Allah' tan başkası tarafından olsaydı, 

elbette içinde birbirini tutmayan birçok şeı; bulurlardı"(Nisa, 4/82). İslam 

filiınleri de bu tür maksatlı mesnetsiz iddiaları ve yanlış yönelişleri 

ortadan kaldırmak için Kuran'ı daha detaylı ve titiz bir şekilde çeşitli 

zaviye ve seviyelerde incelemeye gayret etmişlerdir. İşte bu gayretle­

rin neticesinde Kur' an İlimleri (Ulümu'l-Kur' an) denilen bir disiplin­

ler bütünü ortaya çıkmıştır. Bunlardan birisi de Müşkilü'l-Kur' an' dır. 

Kur' an ayetlerinde biz insanların anlamakta güçlük çektiği bazı 

konular, kelime veya CÜD'leler vardır. İşte bwtlara Tefsir usulünde 

Müşkilü'l-Kur'an denilmekte ve Ulumu'l-Kur'an içinde de ayn bir yeri 

bulunmaktadır. 

Müşkilü'l-Kur'an konusunda ilklerden olan İbn Kuteybe'nin 

(ö.276/889) telif ettiği Te'vilü Müşkili'l-Kıır'an1 adlı eserinde ele alınan 

ayetlerdeki müşkil hususların yorumu ve yöntemleri ile; çok yakın 

zamanda yaşamış ve ana dili Arapça olmayan bir alim olarak Elmalılı 

Hamdi Yazır' ın tefsirinde2 bu konuyu ele alışı, yorumlan ve yaklaşım­

ları karşılaştınlacaktır. Belki İbn Kuteybe'nin değindiği ve müstakil 

olarak ele alıp başlıklandırdığı bazı ayetler, Elmalılı tarafından müşkil 

oluşu açıkça beyan edilmese de yapbğı yorum o ayetin kapalı ve yo­

ruma muhtaç yönünü ortaya koyması açısından önemlidir. 

Aynca selef filiınleri tarafından anlaşılması müşkil olarak görülüp 

yorumlanan bazı ayetler, Elmalılı tarafından müşkil olduğu açıkça 

belirtilmeye lüzum görülmeyip doğıudan o işkalin çözümünü gerek 

ı İbn Kuteybe, Ebu Muhammed Abdullah b. Müslim ed-Dineveri, Te'vf/ü Miişkili-'1-
Kıır'aıı, Dfuu'l-Kütübi'l-İlmiyye, Beyrut 2002. 

2 Elmalılı, Muhammed Hamdi Yazır, Hak Dini Kur'an Dili (1-10), Eser Neşriyat, İs­
tanbul 1982. 
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tefsirinde gerekse mealinde aktarması veya kıraatlerinde işkal gibi gö­
rülen birçok ayetin bu yönüne temas etmeye ihtiyaç duymaması onun 

Müşkil konusuna bakışını yansıtması açısından önemlidir. 

İbn Kuteybe'n.in yaşadığı dönemde müşkil, vücüh-nezfilr, garib, 

mecaz, i'rab, mafuU gibi konuların Kur'an merkezli ele alınması ve o 

dönemin, bu tür çalışmaların en çok yapıldığı bir dönem olması 

Kura'n'ı anlama çabalarının daha çok metin üzerinde olduğunu gös­

termektedir. O zamandaki Kur'an'ı anlama çabaları, bizlere bu nok­

tada yapmamız gerekenler konusunda da çok önemli yol göstergele­

ridir. Bunların ayıu zamanda dil mantığı konusunda çok önemli de­

rinliği olan Elmalılı tarafından da tefsirinde dilsel açıklamalarda, Hat­

ta ayetlerin gerek mefillerinde gerekse tefsirinde Türk dil mantığı 

açısından yaptığı yorumlarda uygulandığı görülmektedir. 

Kur' an' a yönelik hücum noktaları olarak da kullanılan işkalleri 

kaldırma amaçlı yapılan yorumlar, ayıu zamanda Kur'an muarızları­

na da bir cevap niteliği arzetmektedir. Bu çalışmada İbn Kuteybe'nin 

eserinde kıraatler, lalın iddiaları, müteşabih, mecaz, tenakuz ve ihtilaf 

iddiaları, istiare, hazf ve ihtisar, kinaye, tekrarlar, Kur' an' daki nazmı 

bozduğu iddia edilen bazı harflerin yorumu gibi konularla ilgili 

ayetlerin hepsi değil fakat bunların sadece Elmalılı tarafından tefsi­

rinde ele alınanları incelenecektir. Bunlar, geçtiği süre isimleri ve ayet 

numaraları ile birlikte altı çizili koyu renkli olarak paragraf başların­

da verilmiştir. 

Bu bildiride H. III. asır a.J.iınl.erinden İbn Kuteybe'nin (276/889) 

yaşadığı dönemdeki Kur' an anlayışlarına vakıf olabilmek, ortaya ah­

lan müşkil konularının nasıl çözüme kavuşturulduğu ve bu konula­

rın geçen asırda yaşamış hem de Arap olmayan biri olarak Elmalı­

lı'nın (1941) bu müşkil meselelerine yaklaşımını, yorumlarını ortaya 

koyabilmektir. Yani o devirlerde ele alınan meselelerin bu çağda nasıl 

ele alındığını her iki müellifi de mukayese ederek ortaya çıkarmak ve 

geçmişle günümüz arasında bir köprü kurarak her iki dönemdeki 

Kuran anlayışını incelemektir. 
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Bu bildiride İbn Kuteybe'nin Müşkil olarak değerlendirip tevil 

ettiği ayetlerden Elmalılı tarafından ele alınanları mukayeseli şekilde 

incelemeye çalışılmıştır. Yani İbn Kuteybe'nin incelediği bütün 

ayetleri buraya almayıp bunlardan sadece Elmalılı'nın da yorumladı­

ğı ayetler ele alınmıştır. Konuyu işlerken İbn Kuteybe'nin kitabında 
takip ettiği konu sırasına büyük oranda uymaya çalışıldı. Yani o, 

müşk:illik açısından ele aldığı ayetleri belli konu başlıkları altında 

toplayıp sunmuş ve biz de bu konu başlıkları sırasını takip etmeye 

çalıştık. 

1. Müşkilü'l-Kur'an Kavramının Tanımı 

Müşkil; sözlükte "karmaşık oldu" anlamına gelen 'Eşkele' fiilin­

den türemiş ismi-faildir.3 Terim olarak Müşkil; "Kur'an ayetleri ara­

sında ihtilaf ve tenakuz gibi görülen keyfiyet"4 anlamına gelmektedir. 

İşte bu durumları inceleyen ilme de Müşkilü'l-Kur'an denilir. Hicri 

ın. asrın başlarında müstakil bir ilim haline gelmeye başlamış olan bu 

kavram IV. asırda <la iyice netleşmiştir. Fakat Ulfunu'l-Kur'an'a dciir 

sistemli bir şekilde ilk eser yazan Zerkeşi (ö.794/1392) bunu 

"Ma'rifetü Miihimi'l-Muhtelif"5 başlığı ile el-Burhiin'ında; aynı gele­

neği daha da geliştirerek bu sahada temel kaynak olan el-İtkiin' da ise 

Suyı1ti (ö.911/1505) "Müşkilü'l-Kur'an ve Mılhiınu'l-İhtilaf ve't­

Tenfil<uz"6 başlığı ile ele almıştır. 

Bu ilmin ortaya çıkış sebebi olarak iki husus ileri sürülmüştür: 1) 

Kur' an ve İslama karşı yapılan saldırılara karşı cevap vermek. 2) Bazı 

ayetlerdeki insanların zihnini karıştıran bir takım tenakuz ve ihtilaf 

görüntüsü veren hususları ortadan kaldırmaktır.7 

Kur' an ilahi kelam olduğundan ayetleri arasında hakiki anlamda 

bir ihtilaf, tezat ve tutarsızlığın varlığı mümkün değildir. Belki ilk 

3 İbn Manzfir, Lisıiııii'l-Arab, XI, 359, Beyrut ıs.; Cevheri, Sı/ııilı, VI, 1437, Daru'l-İlqti 
li'l-Melayin, Beyrut 1990. 

4 Cerrahoğlu, İsmail, Tefsir Usıılii, s. 179, Diyanet Vakfı Yayınları, Ankara 2008. 
s Zerkeşi, Bed.ruddin Muhammed b. Abdillah, el-Bıırlııin fi Ulı1mi'l-Kıır'mı, II, 45, 

Daru'l-Ma'rife, Beyrut ıs. 
6 Suyun, Celalüddin Abdurrahman, el-İlktin fi Ulıimi'l-Kıır'mı, Il, 27, Aıemü'l-Kütüb, 

Beyrut ts. 
1 Yerinde, Adem, "Müşkilü'l-Kur'an", DİA, XXXII, 164, İstanbul 2006. 
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bakışta bazı ayetler arasında bir çelişki olduğu zannedilebilir. Ancak 

üzeriüde biraz düşünüldüğü zaman gerçekte herhangi bir çelişkinin 

bulunmadığı hemen anlaşıbr.s O halde ayetler arasındaki ihtilaf haki­

katte değil, zahiri (görünüşte) bir ihtilaftır. 

Kaynaklar işkale yol açan sebepleri genel olarak şu beş maddede 

özetlemişlerdir: 

l.Konu İhtilafı: 0~ 1)1.S U.C 0;:•; I ~ ~.:,~ (Hicr,15/92-93) 

Bir başka sı1rede ise şöyle geçmektedir: 0~ "i:, ~! ~ (:;;. ~ '1 #-~ 
(Rahman, 55/39) 

2.Hakikat ve M ecaz ihtimali: c.S).54 f-1.. Loj c.S.J\S:,.,. l)..ÔI c.SY} (Hac, 

22/2) 

3.Ayetlerde geçen fiillerin isnadı ile ilgili ihtilaf zannedilen 

hususlar: U-ÔJ :.iıl ı)şl:, ~.:, sı ~.:; t:.:, ~ :.iıl ı)şl:, f-1.._,iili el! (Enfal, 8/17) 

4 Z t an1 ihtil:H:. • .:, .mı ı)-.• L~ ..lıl .<:·,, '•i ..lıl .<:~ ·~· Ji 0°·•L'i· ı H : ~ı . ı am cııı. . yw • • ~ • • .,.,-. ., rr.r . .J JA 0:!. 

(Ra'd, 13/28) 
·~· .li ~-:.ili -.<~ ı.'.lı ' ~ı ' ı :.•.iı wı (Enfal 8/2) i*/.7'" , J J': • lY.. U~Y"' , ' 

5.Bir husu sun farklı şekillerde an1ahmı: ~ıj ~ :..ili.. ~~l ı)AS (Aı-i 

İmran, 3/59);. ~;/' ~ ~ f-1..1..":ılli.. ıJı (Siliat, 37 /11); ~ ~ 0~'i' ~ 
,.ıllii\S (Rahman, 55/14)9 

Hz. Peygamber (s.a.v.) zamanında müslümanlar Kur'an'a dair 

sorularını bizzat kendsine iletip bilgileniyorlardı. Fakat vefatından 

sonra ise Kur'an'ın gerek müteşabihleri ve gerekse müşkilleri üzerin­

de düşünüp tartışmaya başlanuşlar, ayrıca bu tür faaliyetler içine 

kötü maksatlı insanlar da dahil olmuşlardır. Her fırka ve düşünce 

akımı kendini destekleyici mesnedleri Kur' an' dan bulmaya ve bunun 

yanında İslam düşmanları da Kur' an' a olan inanç ve güveni sarsmak 

amacıyla bir takım şüpheli ve tartışmalı konularla iddialar ortaya 
atmışlardır. Gerek bunlara cevap vermek ve gerekse insanları aydın­

latmak amacıyla İslam aJ.irnleri çok önemli teliflerde bulunmuşlardır. 

Bunların bir kısmı Kur'an'ın sadece ahkamına, bir kısmı dil yöniİrl;-

s Bilmen, Ömer Nasuhi, Büyiik Tefsir Tarihi, I, 154, Bilmen Yayınevi, İstanbul 1974. 
9 Demirci, Muhsin, Tefsir Usulii, s. 205-208, Marmara Ün. İlahiyat Fak Vakf. Yay., (7. 

Bsk), İstanbul 208. Aynca bkz. Cerrahoğlu, İsmail, Tefsiı- Usulii, s. 179 -181. 
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den izahına ve bir kısmı da tamamını tefsir etmeye yönelik çalışmalar 

olarak tezahür etmiştir. Konumuz olan Müşkilü'l-Kur'an'a dair de 

önemli eserler telif edilıniştir.10 Biz de bu çalışmamızda ilgili alanın 

en temel eseri saytlan İbn Kuteybe'nin Te'vflü Müşkili'l-Kur'an isimli 

eserini kendimize esas alacağız. 

Elmalılı tefsirindeki Kur' an ilimlerine ait birtakım bilimsel çalış­

mala,ı:: yapılmıştu. Bunları şöyle sıralamak mümkündür: 

Yüksek Lisans Tezleri: 

1) Oğuzhan Şemseddin Yağmur, Elmalılı M. Hamdi Yazır'ın Hak 

Dini Kur'an Dili Adlı Eserinde Esbılbii'n- Nüzule Yaklaşımı, DEÜSBE, 

İzmir 2001. 
2) Rifat Yıldız, Elmalılı Hamdi Yazır'ın Nüzul Sebepleri Değerlen­

dirmesi, HÜSBE, Şanlıurfa 2006. 

3) Şerife Özdemir, Elmalılı Hamdi Yazır'ın Kıssaları Tahlili, SÜSBE, 

Konya 2007. 

4) Yalçın Yıldıran, Elnıalılı'nııı "Hak Dini Kur'an Dili" İsimli Tefsi­

rinde Sureler Arası Teniisüb ve İnsicam, MÜSBE, İstanbul 2009. 

5) Durmuş Esen, "Elmalılı M. Hamdi Yazır'ın "Hak Dini Kur'an Di­

li" Tefsirinde Wumu'l-Kur'an. SAÜSBE, Sakarya 2008. Bu çalışma onun 

tefsirindeki tüm Kur' an ilimlerini inceleyen bir araştırmadır ve bura­

da Müşkilü'l-Kur'an konusu çok kısa olarak işlenmiştir.11 . 

Elmalılı tefsirindeki Kur' an ilimleriyle ilgili makale düzeyinde 

bir çalışma ise, Suat Yıldırım'ın, "Elmalılı M. Hamdi Yazır'ın Müteşabih 

Ayetleri Anlamaya Katkıs1"ı2 isimli makalesidir. 

2. İbn Kuteyb e'nin Eserindeki Metodu ve Müşkilü'l-Kur'an 

Hakkındaki Bazı Görüşleri 

Müellif kitabına Allah TeaJ.a'nın Araplara verdiği ifade, beyan ve 

mecaz bakırrundan özellikleri ve kabiliyetlerinden bahsederek başl~-

ıo Konuyla ilgili yapılan eski ve yeni çalışmalar için bkz. Adem Yerinde, "Müşkilü'l­
Kur'an", DİA, XXXII, 165-167. 

ıı Esen, Durmuş, "E/111a/ılı M. Hamdi Yaıır'ııı "Hak Dini Kur'an Dili" Tefsirinde U/u-
11111'1-Kıır'nn, s. 83-86, SAÜSBE, Sakarya 2008. 

12 Yeni Ümit Dini himler ve Külhlr Dergisi, Sayı: 78, Yıl:20, Ocak-Şubat-Mart 2007. 
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nuştır. Bu meseleyi anlatmasının sebebi ise Kur'an'ın, indiği dil olan 

Arapça'nın tüm ifade özelliklerini kullandığı noktasına vurgu yap­

maktır. Bundan sonra kitabın asıl yazılış amacı olan Kur'an'a yönelik 

yapılan hücumlara ve ortaya atılan şüphelere cevap vermektir. Eserin 

giriş kısmında Kur'an'a ta'n edenler ve onların hücum noktaları hak­

kında bilgi vermektedir. İbn Kuteybe, bu ta'n noktaları ile 

Kur'an'daki anlaşılmaz görünen yerleri 14 başlık altında cevaplayıp 

tevil etmeye çalışmıştır. Müşkil yönleri açıklarken bir ayetin bazen 

ilgili kelime ve cümlesini ele almış, bazen de ayetin tamamını zikret­

miştir. Eserin çoğu yerinde bir ayet birden fazla ve her seferinde baş­

ka yönlerden ele alınarak incelemeye tabi tutulmuştur. 

İbn Kuteybe, eserinde yaphğı açıklamalarda sık sık Arap şiiri ve 

darb-ı meseller ile Arap dili otoritelerine başV1J!arak onlardan nakil­

lerde bulunmuş ve bu arada kendi görüşlerini de ifade etmiştir. Ayrı­

ca müşkil noktaları izah ederken bu meseleleri müşkil olarak iddia 

edenlere de önemli eleştiriler yöneltip bazı dokundurmalar da yap-

· mıştır. 

Ona göre Kur' an yorumcularının hataları mecaz anlayışlarından 

kaynaklanmaktadır.ı3 Halbuki Araplar mecaz, istiare, takdim, te'hir, 

tekrar vb. birçok ifade yolları ile üslup çeşidine yer vermiş ve Kur' an 

da bu üslupların hepsini kullanarak nazil olmuştur.14 

İbn Kuteybe'nin bu eseri, yaşadığı dönemdeki Kur'an merkezli 

ortalıkta dönen iddiaları, sapık görüşleri ve itirazları resmetmesi ba­

kımından son derece önemlidir ve tarihi bir kıymeti haizdir.ıs 

3. Elmalılı'nın Müşkilü'l-Kur'an'a Bakışı 

Araştırmamızın asıl konusunu oluşturan Elmalılı M. Hamdi'nin 

Kur'an'ın tümüne dair görüşleri yanı sıra, onun üslubu ve konu tak­

dimiyle ilgili tespitleri ve özellikle Müşkil' e ait düşüncelerini de bu­

rada zikretmek yerinde olacaktır. 

13 İbn Kuteybe, Te'vfl, s. 69. 
14 İbn Kuteybe, a.g.e., s. 22. 
ıs Cerrahoğlu, İsmail, Tefsir Tari/ıi, I, 301, Diyanet Yay., Ankara 1988. 
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"Evet, Kuran' da ezman ve em.kine ve ahvalin ıhtilafına göre 

muhtelif ahkam ve tenevvu'ı mearıi ifade eden kıraat ve elfaz vardır. 

Ve bu cihetle mütearız mevkı'de görünen ayat mevcuddur. Fakat 

bunların hiç biri vahdeti hakkı ihlal eden ayni hadisede ayni zaman­

da, ayni şerait alhnda mütenakız ve perişan mecra üzerinde değil, 

peyderpey yekdiğerini beyanı takrir, beyaru tefsir ve muktezayatı 

ahvale göre beyanı tağyir ve tadil ve zaman zaman beyaru tebdil ve 

nesh ile beyan ederek giden ve ebedi bir hayahn cereyan ve hizmetini 

idame eden bir inkişafı mahsus-ü muntazam üzerinde yürür gider ve 

gülşerıi hakikatte açılan bütün tecelliyatı fıtrat ve mehasini hılkat gibi 

kesret içinde vahdetin ve vahdet içinde tenevvu' ifade eden mütkan 

bir ittirad ve mütenasık bir ıhtilaf ve tenevvu' arzeder. Ve ilmi 

Kuranın en büyük eherruniyyeti ve zevkı da ıhtilafı kesirden ari bu­

lunan bu tenasükı mütenevvı' içinde kemali tedebbür ile 

müteşabihatı muhkemata irca' ederek ayatı Kurandan ahkamı hakkı, 

ve şüunı alemden vücudi hakkı okuyub bulmaktır. Mesela ..!ıı ,ıjc. L>" JS 

(Nisa, 4/78) ile <:!L..:i.i U..S •\.:.. L>" ~ı..-1 L.. (Nisa, 4/79) düsturları arasında 

zahir bir tearüz ve tenakuz var zannedilebilir. Halbuki bunlar yekdi­

ğerinin mütemmim bir beyanı olarak beraberce düşünülmek ve ara­

daki tenakuz noktalan atılıb ciheti vahdetleri mülahaza edilmek üze­

re irad buyurulmuş ~ c.:ı~ u.J.l\S,ı 'J l'_,sıı ~'J~ W . ile de bu nokta bil­

hassa ıhtar olunmuş, burada da sebkeden ahkamı muhtelifenin bu 

gibi tenevvü' ı beyanın hukümde tenakuzdan değil, hikem-ü masalih 

ve muktezayatı ahval ile mutanasib ve mütenasık bir hıkmetten 

münbaıs olduğu sureti mahsusada anlatılmak ve münafıkların tezvi­

rahna temam.en sed çekilmek için ıhtilafı kesir nefyolunub ~ IJ~_,ı 
lfo ü~I buyurulmuş ve tedebbüre sevkolunmuştur."ı6 

Buradan anlaşılmaktadır ki, insanın eksik algısı ve zayıf aklına 

göre birbirine mütearız gibi görünen ayetlerin mevcudiyetine rağ-: 

men; Kur' an muarızları onun, Allah Teala' dan başkasının kahndan 

indiğini ispatlayamamışlar ve ebediyen de ispatlayamayacaklardır. 

t6 Elmalılı, Hak Dini, Il, 1401-1402. 



Akdeniz Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Elmalılı ty1. Hamdi Yazır Sempozyumu e 129 

3.1. Kıraat V ecihleri 

İbn Kuteybe eserine ilk olarak Kur' an'in kıraatine dair ihtilaf 

noktalarıru incelemekle başlamış ve onları maddeler halinde sıralayıp 

her birine örnekler de vererek şöyle özetlemiştir: 

"Kıraat vecihlerindeki ihtilafları iyice araştırıp inceledim ve onla­

rın 7 şekilde olduğunu gördüm. 

1) Kelimenin irabı ve harekesindeki ihtilaf: Bu, yazıda şekli 

kaldırılamayan ve manasında da herhangi bir değişiklik meydana 

getirmeyen ihtilaftır. Örnek: ;..S.l ~l d. ~~ ı;YY, (Hud, 11/78) Bu ke­

lime; f.Si .febl şeklinde de okunur. 

2) Kelimenin irabı ve harekelerindeki ihtilaf: Bu, yazıda gideri­

lemez ve aynı zamanda mana değişikliği meydana getirir. 0iı 1:-~ ~.J 

Li,;11:...İ (Sebe', 34/19) Li,;ll:.İ 0fı iC~ ~.)17 Elrnalılı'nın.bu hususta herhangi 

bir yorumu bulunmamaktadır. 

3) Yazı şeklinin değiştiği kelimedeki ihtilaf: Bu, manada bir 

değişiklik meydana getirmez. Örnek: U.~ ~ ı:~I Jl .)Wı.J (Bakara, 

2/259) Yani, Uıfo gibi."ıs Elmalılı ise burada bir işkal olduğunu söy­

lememiş ve ancak Kıraat imamlarının okuyuşlarını zikrederek bun­

lardaki anlam farklılığını da şöyle göstermiştir: "O halde sadece 

ahbar ile kalma, kudreti ilahiyeyi ıyanen anlamak için tekrar tekrar 
ircaı nazar et e~I ı)) ):.jı_J o kemiklere, ya'ni kendinin veya merkebi­

nin kemiklerine veya her ikisine, yahud alelftrnurn kemiklere de bak, 

hem nazarı basar, hem nazarı basıret ile seyret ki lAıfa ~biz onları 

nasıl çıkarıb biribirine bindiriyoruz ve yerli yerine koyuyoruz. -Nafi', 

İbni Kesir, Ebu Amir, Ebu Ca' fer, Ya'kub kıraetlerinde noktasız .J ile 

Jı...;,,;ı dan Uıfo okunduğuna göre: Bak o kemikleri hayata nasıl atıyo­

ruz da~ u.;& ~sonra onlara et geydiriyoruz?"19 

4) Yazıda kelime şeklinin değiştiği fakat manasının değişme­

diği ihtilaf: Örnek: ~_ıfuiı ~ıs ~ı ()fa:, (Karia, 101/5) <.fofa.JI w~\S 
gibi. 

11 İbn Kuteybe, Te'vil, s. 31. 
ıs İbn Kuteybe, a.g.e., s. 31. 
19 Elmalılı, Hak Dini, II, 885-886. 
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5) Kelimenin hem şeklinin ve hem de manasının değiştiği ihti­

laf: Örnek: ;J::..~• ç.ll,j (Vakıa, 56/29) Bir başka okuyuşta;;~ ~j"20 
İbn Kuteybe bu ayetteki kıraat değişikliğinin anlamına dair bir şey 
söylememiş ve sadece farklılığı resmetmiştir. Elmalılı ise herkesin 

çoğunlukla kabul ettiği okuyuşnn manasını vermiş ve ayrıca farklı 

anlamları da şöyle zikretmiştir: ";~ ç.ll,.J ve tal11in mendud - meyvesi 

aşağıd<.ın yukarı istifli, sıvama muz; ba' zıları muz değil, dünya mu­

zuna benzer ve meyvesi baldan tatlı bir ağaçtır demişlerdir. Daha 

başka türlü söyliyenler de olmuştur."ıı 

3.2. Lalın İddiası 

İbn Kuteybe Kur' an' a hücum edenlerin; Hz. Aişe ve Hz. Os­

man' dan bazı katip yanlışları ile ilgili rivayet edilen sözleri ileri süre­

rek Kur' an' da Lalın olduğu iddiasında bultınanlara: "Bu hususta na­

hiv alimleri yanlış yazıldığı iddia edilen harflerin her biri için şiirle 

istişhad yaparak gerekli cevabı vermişlerdir." şeklinde görüşlerini 

ifade edip Lalın iddia edilen ayetlerden örnekler vererek şunları söy­

lemektedir: 

"Asım el-Cuhderi üç harfi kendi mushafında, el-İmam nüshasın­

daki gibi yazıyor fakat okurken ise şöyle okuyordu: ç,IY,.~ c;ııt. 0! 
(Taha, 20/62), ~~' 2!J:12d13 {Nisa, 4/162), <Atı.:....ııj ıJ~tA &.~ıj ıfai &.~ı 0! 
(Hace, 22/17) Ayrıca o, ~l~lj ~ı.:.Wı ı). &.,>!t.:....llj (Bakara, 2/177) ayetini 

~t~lj ~d~ı ı). üJY,ı.:....ıı.:, şeklinde okuyup 0.ı;tı.:....ıı:, diye yazar.dı. Bura­

da o, Hz. Osman (ra)'ın 'burada Lalın olduğtınu görüyorum ve Arap­

lar bunu dilleriyle düzeltecektir.' sözüne dayanarak yazı ile okuyuşu 

ayırmıştır. Nitekim Arap, bu lalını okurken diliyle düzeltmiş ve yazı­

lışını da olduğu gibi bırakmıştır."ıı 

Elmalılı yukarıdaki ayetlerden sadece Nisa, 4/162 ile Bakara, 

2/177 hakkında İbn Kuteybe'nin de dediği konuyu nahiv açısından 

ele alarak çözmeye çalışmış ve şunları söylemiştir: 

2iJ İbn Kuteybe, Te'vil, s. 31. 
21 Elmalılı, a.g.e., VII, 4707. 
22 İbn Kuteybe, a.g.e., s. 37. 
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"Nisa, 4/162: "~~ı uı:ı:?•iı.,; -ilk nazarda ufay.İI.,; ~\Sjıı u)y.iı.,; 
atıflariyle ahenk noktai nazarından bunun da her halde J ile uYı?•iı.,; 
ö~I (Bakara, 2/177) olması iktiza ederdi gibi zarınolunur. Fakat 

sürei Bakarede .Jriı ~ayetinde ~~Wı.}. 0.ı,.>J~ı.,; ı_,~~ 1~! ~~ u)yjı.,; 
~ı~ı.:, fıkrasında dahi geçtiği üzer~ bu gibi mevakı' de lisanı Arab 

fıkralardan her hangi birine bir hususıyyet vererek celbi dikkat etmek 

istediği zaman i'rabı tahvil ederek "şuna bilhassa i'tina ediyorum" 

ma'nasına bir ~i =a'ni» takdiriyle nasben okur ki buna medh üzere 

nasb tabir olunur. Ve Hatta mevsuf ile sıfat beyninde mutabakat 

vacip iken bu nasb bazan bir sıfatta bile yapılır da r.ıfll ~Y. ..:.ı.J->" diye­

cek yerde fo:!fll sıfah mansub okunabilir. İşte burada da salahn 

fazıletini iş' ar için ikamei salata bilhassa i' tina olunarak o~I uY'#İlj 
yerinde ö~I uı:2?ôi1.,; buyurulınuştur ki bunun hasılı o~\ u2:ı?ôilj ~İ 
o~I uY'#İI.,; demek gibidir. Bundan başka bir de imamı Kisainin 

ıhtiyar ettiği vecih vardır ki o da bunun mansub olmayıb l.Aj ~! J)I '4 
~ ~ J,)I deki LA ya atfile mecrur olması, ya'ni iyman edenler 

·mi yanında değil, iyman olunanlar mi yanında irad edilmiş bulunma­

sıdır ve bu suretle ikamei salat edenlerden murad lamı ahdile Enbiya 

veya melaike demek olur. Maamafih evvelki vecih daha müraccah 

görülmüştür. Şu halde ma'na: o rasihün mü'minün ve ikamei salat 

edenler ki bilhassa şayanı i'tina ve memduhturlar."23 

Bundan başka Elmalılı Bakara, 2/177. ayetin kıraatine dair görüş­

lerini ise şöyle ifade etmiştir: 

"Bakara, 2/177: ~ı~ı.,; ~t.:..Wı.}, Ü:!,.>J~ı.,; Lisanı Arabda medih su­

retiyle vaki olan tadadlarda ı' rabın ref'-ü nasb ile ıhtilafı medha celbi 

dikkat için bir adettir. Ü:!Y,~lj bu kabilden olmak üzere «ya)} ile 

mansub olınuştlll' ki mukadder fi'li medhin ınef'ulüdür."24 

3.3. Tenakuz ve İhtilaf 

Yukarıda da ifade edildiği gibi Kur' an' da herhangi bir tenakuz, 

çelişki ve tutarsızlık bulunmasının imkansız olduğu yine kendisi tara­

fından ilan edilmiştir. Ancak İbn Kuteybe bu eserinde Kur' an muarız-

23 Elmalılı, Hak Dini, IIJ, 1521-1522. 
24 Elmalılı, a.g.e., I, 598. 
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!arının konuya dair iddialarım zikretmiş ve bunlara cevap vermiştir. 

İşte onlardan bazılarım şu şekilde zikredebiliriz: 

Rahm~ 55:139. \:.. ':r . !ı ...JS : · J~ ':i ~··· an, r· . u . .J IY", • ' uc. • • . .J#-

"Tenakuz iddialarından birisi de yukarıdaki ayet ile ~~ ~.J) 
u~ 1_;1.5; e.c. uı!•?i (Hıcr, 15/92-93) ayetleridir. Buna şöyle cevap veri­

lebilir: Kıyamet günü, şu ayette anlatıldığı gibi olacakbr: ~.)1~ ü\.5; eY-~ 
~.:.il u;~,.:..;, (Mearic, 70/4) Böyle bir günde onlar hem sorgulanırlar 

hem sorgulanmazlar. Çünkü onlar ortaya çıkarıldığında günahları 

nedeniyle durdurulur ve hesaba çeklirler. Sorgu bitince söz kesilir ve 

hüccet vacip olur: ı;,ıü..llı.5; ~:-ı,J.:, ~tS! ~t.:.:..11 ~-,~· .. 11 ıS~ (Rahman, 55/37) söz 

biter, çekişme gider, bir grubun yüzü simsiyah diğerlerinin ise bem­

beyaz olur ve böylece iki grup da simalarından tanırur, amel defterle­

ri havada uçuşur ve bir de bakarsın ki kitaplarını sağdan alanlar 
Cennete, soldan alanlar ise Cehenneme giderler. Nitekim İbn Abbas 

da bu ayet için demiş ki: Bu, hesabın yapılmayacağı bir yerdir. Aynı 

şey şu ayette de söylenmektedir: uY.;...:.il f.tt;~ 0i:- ı'..l~ 'J:, (Kasas, 

28/78)"25 

"#~işte o gün- gök yarılıp o olacaklar olduğu gün ~S 0i:-~ 'J 

0~ Yj ~! ne İns ne de Cann günahından sorulmaz - ya'ni mücrim 

olup olmadığı anlaşılmak için şw-adan buradan sorularak tahkık 

olunmağa muhtac olunmaz. Günahlı ile günahsız karıştırılmaz hepsi 

tesbit edilmiştir. Şimdi beyan olunacağı vechile mücrimler 

simalariyle tanınırlar. Demek hisab ve mes'uliyyet yok değil, lakin o 

gün mücrimin şahsı tanınmak için sual olunmaz."26 

Bu ayetle ilgili her iki yorumun da aşağı yukarı biribirine yakın 

olduğu görülmektedir. Ancak ayetin kasbru Elmalılı'ın daha net ve 

çarpıcı bir şekilde ifade ettiğini söyleyebiliriz. 

Tenakuz olduğu iddia edilen bir başka konuya da İbn Kuteybe 

yukarıdaki gibi cevap verilebileceğini ifade ettikten sonra sözkonusu 

ayetleri yorumlamış ve yaphğı yorumu destekleyici olarak tabiin mü­

fessirlerinden İkrime'nin (ö. 107 /725) bir sözünü de nakletmiştir: 

25 İbn Kuteybe, Te'vfl, s. 46. 
26 Elmalılı, Hak Dini, VII, 4683. 
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K ::.s: 50V28· ~ ·.İl.J ·t·.ıı .'.:....:.~ _'.ıj· , ~ 1 , .: • ,, ·n: A ' .:L:.-. ,, , •• ıt. 
<tı., • ••• _,., i'""'":". .J <.Ş ~ l u'-" yrıca w~ l f'Y-

0.J.'.ı}~;j; ~ Sı~ Yj (Mürselat, 77 /35-36) bu ayetlerde böyle buyruluyor. 

Fa.kat başka bir yerde ise şöyle buyuruıuyor: ~j 4 3-4~' e-Y- ~ı f!. 
2u~_01.;~ (Zümer, 39/31) ~~~ ;fii. 0) ~1.4.Y. ly~ ~(Bakara, 2/111) Bu 

duruma da aynen önceki gibi cevap yerilir. Şöyle ki: İnsanlar çekişe­

cekler ve mazlumlar zalimlere beddua edecekler; işte bu durumda 

birbirileriyle çekişecekler, fakat hüküm kesinleşip kısas gerçekleşince 

onlara şöyle denilir: 'Çekişmeyin, konuşmayın ve mazeret gösterme­

yin; çünkü bunların hiçbiri sizi kurtaramaz ve size fayda vermez.' 

Daha sonra da kovulurlar. Hatta İkrime'ye bu ayetler sorulunca şu 

cevabı vermiştir: Bunlar birer aşamad.Jrlar. Bir yerde konuşup davala­

şacaklar sonra ağızları mühürlenecek ve sadece elleriyle ayakları ko­

nuşacak, ama bu aşamada dilleri konuşmayaca.ktır."27 

Elmalılı ise bu ayeti, içerisindeki 'Vaid' kavramını açıklayarak 

yorumlamış fa.kat İbn Kuteybe gibi burada bir işkal olduğundan söz 

etmemiş ve sadece ayetin anlamını vermeyi tercih ederek şunları söy-

. lemiştir: "Jli Allah Tefila buyurur ki c'.ş~ ıJ~.01.;~ Y benim huzurumda 

çekişmeyin ~Jİ~ ~! .'.:....:.~ ~.J va.kbyle ben size ve!d göndermiş iken -

mukaddema Dünyada çalışma çağında kitablarla ve Peygamberlerle 

inzar etmiş, tuğyan edenlere böyle şiddetli azab edileceğini haber 

vererek tenbihler, tehdidler yapmış iken dinlemediğin.iz halde şimdi, 

hisab ve ceza mevkıınde boşuna çekişmeyin."28 

Cehennem ehline uygulanacak azap çeşitlerinden onların yiyip 

içecekleri şeylere dair bir yerde hiç yiyecek olmayacağından bir başka 

yerde ise yiyecek çeşitlerinden bahsedilmektedir. Bu çelişkili görünen 

durum İbn Kuteybe tarafından şöyle yorumlanıp netleştirilmektedir: 

"Gaşiye, 88/6-7: {t.P.-~ ~ Y.J ~ Y} {c-;fa=ı ~ Y! rL;J.. ~ ~} Bir 

başka yerde ise şöyle geçmektedir: ~ Y! rlii. ~.:;} {~ UA.ü. e-Y.iı ~ ~} 
{~(Hakka, 69/35-36) Çünkü Cehennem derin çukurlar, Cennet ise 

yüksek derecelerdir ve cezalar da mükafatlar da hasenat ve günahla­

ra göre olacaktır. Dolayısıyla Cehennemliklerden bir kısmının yiye-

v İbn Kuteybe, Te'vil, s. 46-47. 
28 Elmalılı, a.g.e., VI, 4516. 
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cekleri Zakkftm, bir kısrrunın Gıslin olacak; bir kısmının içeceği 

Hamim, bir kısrrunın ise Sadid'dir. Bazıları diyor ki: Cennemde hem 

ağaç ve nebat hem de onları yakıp yok eden ateş bir arada nasıl bulu­

nuyor? Burada mütefekkirler ed-Dari'in bizzat Cehennem' de yetişti­

ğini ve onların da onu yediğini kastetmemiştir: Zira Dari', insanların 

değil hayvanların yiyeceğidir ve mesela böyle bir yere düşen deve ise 

doymayıp helak olur. Allah Teala burada; 'onların, kendilerini do­

yurmayan şeyleri yiyen -ki bunun için de Dari' örneği verilmiştir­

veya azığı Dari' olanın azap edildiği gibi açlıkla azap edilecek olan 

bir topluluk' anlamı kastetmiştir. Dolayısıyla Allah Teala bununla, 

onların anladığı ve bildiği şeyi kastetmemiştir. Eğer öyle olmamış 

olsaydı onlar, Allah'ın şu sözlerini inkar ettikleri gibi onu da inkar 
-d - 1 d.i· {· .. L~I' '' '~\s ı~!İL}{-·-~İI . ı · _\ · '.:, ~--·· ı -.~l}(S"'"~t e er er . ~- U"J~..J ~ ~ c::-:- y-o ~ <::...?-' ~ ~. ~a, 

37 /64-65) 

Sonuç olarak Dari' ve Zakkftm ağacı, bazen Cehennem bitkisi, 

bazen de ateşin yiyemediği bir özden yapılnuş olabilir. Cehennem 

zincirleri, bukağıları veya yılan ve akrepleri de böyledir. Eğer bunlar 

bizim bild.iğİmiz şeyler olmuş olsaydı, o zaman Cehennem' de bulu­

namazlardı. Burada Allah Teala, bizce malum olanları zikrederek 

kendi katındald gaib olanlara işaret etmiştir. Ancak kullanılan isimle­

rin delaleti aynı ve bir; fakat manaları farklıdır. Cennet için kullanılan 

şeylerin durumu da hpkı böyledir."29 

"~_;:.. ~ Y! ?Lib ~ ~ - Ta yukarılarda zakkum, sfuei Hakkada da 
hasr ile~ ~ Y) ?Lib Yj geçmiş idi - Onun için burada da darii gıslin 
veya zakkum ile ayni şey olmak üzere ju 04 ·~ (ateşten bir ağaç) 

d.iye tefsir edenler varsa da hasır başka başka sınıflara nazaran olarak 

her birinin başka bir manada olması da kabildir. Bu babda bir kaç 

ma'na beyan etmişlerdir. ( ... ) Demek ki Arabcada dar! insanın değil 

hayvanın bile yemesi kabil olmıyan dikenli, sert veya yumuşak olsa 

da gayet fena kokulu zehir, zenberek bir kaç türlü dikene ve nebata 

ıtlak olunurmuş. Şu halde burada bunlardan herhangi birinin 

29 İbn Kuteybe, Te'vfl, s. 48-49. 
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hususıyyeti değil, yenilip yutulmak ihtim:ali olmıyan elim bir şey 
olması vasfı, maksud olmalıdır. Bu ma'na denildiği gibi bir daraat ve 

zillet ile sızlandırmak mefhumunu 1yma eden dar!' lafziyle ifade 

edilmiş ç;.. ~ ~ 'J:, ~ 'J - vasfiyle de iyzah olunmuş demektir. 

Yine bundan dolayı Seıydden r~vayet olunduğu üzere ba'zı 

müfessirin bunu taş diye tefsrr etmiş, İbni Zeydden de şöyle rivayet 

edilmiştir. Dünyada dari', arabın dari' dediği yapraksız kuru diken­

dir . .Aıurette dari' de ateşten bir dikendir. İbni Abbastan rivayette: 

Ateşten bir ağaçtır. Kamusta ala kavlin: Cehennemde acı sabırdan acı, 

laşeden daha bed kokulu ve ateşten daha yakıcı bir şeydir demekle 

de bunu anlatmıştır. Murad, böyle yenilip yutulmak ihtimali olmıyan 

bir şey yemek mecburiyyetine düşmek, azabının elem ve fecaatteki 

şiddetini iş' ar olduğuna göre zakkum, gıslin, dan hepsi sfuei 

Müzzemmildeki ~ ı~ L:.li1. boğaza duran yutulmaz taanu birer su­

retle tavzih demek olur ki bunlar mecburiyyet albnda yenseler bile 'J 

ç;.. ~ ~ Yj ~dur. Ne besiler ne de açlığa fa.idesi olur. Sade inletir 

de inletir, sızlatır da sızlatır. Bunlar muztarib beşeriyyetin Dünyada 

büyük açlık ve felaket, esaret hengfunlarında gördükleri alam ve 

iztirabattan istidlal olunabilecek birer mefhum ile .Aıuret azabının 

akıllara sığmaz acılıklarını düşündürmektir."30 

Buradaki her iki yorumda da vurgulanan ortak nokta; başta yi­

yip-içme olmak üzere, Cehennem ehlinin göreceği azap çeşitlerini 

dünyadaki bazı şeylelerle örneklendirme metodudur. Ayrıca verilen 

örneklerin, hakikatte ahirettekilerin aynısının olmadığı hususudur. 

Aile hukukuna dair bir meseleyi ele alan şu ayette ise birden faz­
la kadınla evlenmenin çelişkili görülebilecek yönü açıklanmaktadır: 

N. A 4/3· .!ı~- ,t_ ~t.:..&ı ' !<l .:...t1 LA ı .! <!.t.9 -~ı . ..! ı_,L .. i~ \ıl .~: · : ı-ısa, . -' ~ . ~ r _ ~ lS"' • ...,~ • ~ u,J 
~:-ı:..ı ··ı .l,:::y{ ·!!. :ı.; · ı.:;• -- J! ~ ~ u. t _ _;_, 

"Mana şöyle olur: Allah Teala burada erkekleri 4 kadınla sınır­

lamış ve bundan fazlasıru onlara yasaklamıştır. Çünkü eğer Allah 

Teala, mil.kinde bulunanlarla birlikte hür kadınlarla da evlenmelerini 

mubah kılsaydı o zaman erkekler, kadınlar arasındaki adalet seviye-

30 Elmalılı, Hak Dini, VIII, 5775-5776. 
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sini tutturmaya güç yetiremezlerdi. Bunun için bize şöyle buyurmuş­

tur: 'Sorumluluklarııu üzerinize aldığuuz yetimler arasında adaletsiz 

davranmaktan nasıl korkuyorsanız, ayru şekilde nikahladığuuz ka­

dınlar arasında da adaleti sağlayamamaktan korkunuz. Bunun için de 

kadınlardan 2, 3 veya 4 tane nikahlayıruz ve bunun ötesine geçmeyi­

niz ki sonra adaleti sağlamaktan aciz kalırsııuz.' Ayet bundan başka 
şunu .da söylemiştir: 'Ayrıca iki, üç, dört kadın arasında da adaleti 

sağlayamamaktan korkarsanız o zaman bir tanesiyle yetinin veya 

elinizdeki cariyelerle yetinin.' Nitekim İbn Abbas da şöyle demiştir: 
Erkekler, yetimler konusunda 4 ile sınırlandırılmışhr."31 

Elmalılı ise birden fazla evlenmenin dört ile sınırlanmasının ve 

bunda da bir kadınla yetiım1enin adaletli olma yanında, faydasını 

hikmet yönünden açıklamış ·ve bunu da bir kıraat çeşidinden yaphğı 

alınh ile delillendirme yoluna giderek şunları söylemiştir: 

"~~ı .} ıJL _ .. ;~ \ıi F4- 0!.J ve eğer yetimler hakkında ıksat yapama­

yacağuuzdan, ya'ni gerek canları gerek ırzları ve gerek malları 

i'tibariyle ezher cihet adl-ü hakka riayet edemiyeceğinizden korkar­

sanız ki böyle büyük günahtan elbette korkarsııuz ve korkmanız la­

zım gelir. O halde tl!.'.ü ~)t:, ~ ~wı ~ ~ .::,_,(b L4 ı~\! halinize göre 

kadınlardan ikişer, üçer, dörder size hala! ve hoş olanları nikah edi­

niz. Hem onları zarar ve tehküleden sıyanete, .hem de kendinizi 

zulm-ü tecavüzden vikayeye vesile olur. Umumiyyetle kadınlar kim­
sesizlikten ve mehzuliyyetten kurtulur. Siz de zina ve saire gibi 

günahlara, cevrlere düşmezsiniz, ancak bunda da müteaddid kadın­

lar beyninde adaleti muhafaza etmek, birine qiğerinden ziyade mu­

amele etmemek lazımdır. Bunun için '1)~ Yİ F4- 0~ ve eğer 
müteaddid kadınlar beyninde de adalet yapamayacağuuzdan korkar­

sııuz. -Ki bundan da korkmalısııuz- "O halde ·~ıjo ancak bir kadın 

nikah ediniz." - Ca'fer kıraetinde ref'ile okunduğuna göre- bir kadın 

kafi. ~~l Gili L4 .Jİ yahud milki yemininiz olan cariye alırsınız. ~~ o, 

ya'ni bir kadın nikahı ı)~ \il c...J~İ ağmamrmza, cevretmemenize daha 

31 İbn Kuteybe, Te'vfl, s. 50. 
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elverişlidir. Yalıuz bir kadının hakkıru gözetmek elbette daha kolay­

dır. Bunda cevre c!üşrnernek ihtimali akrebdir. Bu cümleden "fakr-ü 

zarurete düşrnernenize, yani ıktisadıruza daha elverişlidir" ma'nası 

da anlaşılmıştır ki bunda ı)~; ıµ gibi mülahaza edilmiş veya bu 

ma'na bir ma'nfü lazı.rni olmak üzere gösterilmiştir."32 

· Başka bir Müşkil konusu da, herhangi bir lafzın sözlük anlamıyla 

Kur' an' da kullanıldığı anlamın zıddiyet arzetmesi meselesidir. İbn 

Kuteybe buna dair bir ayetteki işkal.i ise şöyle çözmektedir: 

H did 47'/20. \..;.~ ı }:·. ,l ı '' · , ~ı -~' , .. · ,ı ~Wj · tiliı ~l ~ JhS a , . U.J-'O ('-' ..fa=4 ft [~ r' . .J . • • • • 

"Ayette geçen KÜFFAR lafzından murad 'çiftçiler' dir ve müfredi ise 

Kafir' dir. Çiftçi için bu ismin kullanılma sebebi; çiftçinin tohumu abp 

üzerini toprakla örtmesi işine ofo denilmesidir. Yani 'tohumun üzeri­

ni örttü.' Üzerini örttüğün her şey için fo kullanılır. Gece için de .)\S 

kelimesi kullanılır. Çünkü gece, karanlığı ile her şeyi örter."33 

Elmalılı'nın bu ayetle ilgili yorumu ise şöyledir: "~ ~ bir 

yağmur meseli gibi kiD~4l .:,tiliı ~İ otu küffarı imrendirmiştir. -

Burada küffar, şer'an ma'ruf olan manasiyle kafirler dernek dahi ola­

bilir ise de İbni Mes'ud (ra) Hazretlerinden merviy olduğu üzere 

çiftci rençberler manasına olması daha müreccahtır. Çünkü küfür, asıl 

lügat ma'nasında örtmek demek olduğu ve çiftçiler tohumu toprağa 

abp örttükleri cihetle onlara da bu vasıf ıtlak edilir, otların bitmesi de 

hayvanat dolayısiyle en evvel onları hoşlandırır. Ancak bu tabirin 

ıhtiyar buyurulması ma'lüm olan tevriyeden de hali olmaz, Ahırete 

inanrnıyan kafirlerin hoşlandığı da hayvani bir hayat olduğuna işaret 

için bu ta'bir kullanılmış demektir. 6:~ f!. sonra heyecana gelir - çoşar, 
gürelir, yahud kurumağa yüz tutar körelir ı~;· o~ ~ifa bir de bakarsın 

onu sararrmş görürsün 1..A~ 0.h ~sona bir hutam, bir çöp olur. - işte 
Dünya hayatın temsili budur."34 

Görüldüğü gibi Elmalılı da bu ayetin yorumunda işkal.i çözerken 

aynen İbn Kuteybe gibi meseleyi dil açısından ele almıştır. Burada 

32 Elmalılı, Hak Dini, II, 1281-1282. 
33 İbn Kuteybe, Te'vil, s. 52. 
34 Elmalılı, a.g.e., VII, 4751-4752. 
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her iki müellif de biribirine benzemektedir. Ancak Elmalılı kelimenin 

sözlük anlanurun yanında "Ancak bu tabirin ıhtiyar buyurulması 

ma'lfun olan tevriyeden de hali olmaz, Aı:urete inaıunıyan kafirlerin 

hoşlandığı da hayvani bir hayat olduğuna işaret için bu ta'bir kulla­

ru.lmış demektir." diyerek diğerinden farklı bir yorumda bulunmuş­

tur. 

Kur' an' da deyimsel ifade diyebileceğimiz cümleler de müşkil 

olarak algılanmıştır. Bunlardan birisi de şu §.yette geçmekte olup İbn 

Kuteybe tarafından şöyle yorumlanmaktadır: 

H Ad 11/107· ~- r.W. \.;. YI '. ·yı· .'.:.ıı ·/.11 u..ı:ı \.;. ı ·. ,;. '.ılU.. "Eb dili.ği u , . ..; , L>"'.J J :r-- . ~ uı.. e 
ifade etmek için Arapların kullandığı bir takım kelime ve lafızları 

vardır. Bu meyanda mesela: 'Gece ile gündtiz değiştiği sürece bunu 

yapmayacağım, deniz yüksekliği dağlar ayakta kaldığı sürece veya 

sema ve arz durduğu sürece ... ' gibi daha birçok sözleri vardır. Bütün 

bunlarla şu anlam murad edilmiştir: 'Ben bunu ebdiyyen ve asla 

yapmayacağım, yapmam.' Çünkü bu manalar, onların anlayışında 

durumları ebediyen ve asla değişmeyen şeylerdir. Sonuç olarak Allah 

Teala da kitabında hitab ederken onların üslubunu kullanıp hitap 

etmiş ve şöyle buyurmuştur: ü:ajYlj .'.:.ıı~ı ç.;.ıs t;. ~~Yani her 

ikisinin devamı müddetince .. -ki bu, alemin süresidir.- Sema ile Arzın 

şekil ve yapı olarak değişeceği bir vakti vardır ve bu da şu ayette 

belirtilmişitr: .'.:.ıı~lj ~jYI '.)#. ü:ajYI Ü~ t~ (İbrahim, 14/48. Aynca 

bkz. Enbiya, 21/104)"35 

"O~ &:1!11.. cümlesi orada muhalled olarak ü:a}Jlj .'.:.ıı~ı ç.;.ıs 1.;. 

Semavat ve Arz daim oldukça - bu kayıdda bir tevkıt şaibesi yok mu 

ve binaenaleyh bu diğer nususdaki ebedi kayidelere münafi değil 
midir gibi meşhur ba'zı münakaşa vardır. Ve ü:ajYlj .'.:.ııy.:.Jı SıAIS t;. 

ta'birinin lisanı Arabda A <"\.!il.. , ~l l...b l.. '.;~I J J:.l.11 wt:..l l.. ' r....,..s. .fi , 

c'J l.. ve saire gibi te'bidden kinaye olduğu beyanile cevab da şöhret 

bulmuştur. Lakin bu suretle te'bidin ebediyyeti urfiyye olması ihti­

mali ber taraf edilmemiş olacağından bunun münakaşayı kesebileceği 

35 İbn Kuteybe, Te'vll, s. 53. 
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cayi nazardır. Halbuki bu ayetlerde eceli ma' dudün hıtamıle gelecek 

olan kıyamet gününden ve bunu ta'kib edecek olan ahvali Ahıretten 

bahsedilmekte olduğu için buradaki Semavat ve Arzdan murad 

Dünyanın değil ,.,~ı ~ı:,lı A 1./>.:fa..J ~ı.:;:.:..ıı:, 9"'jYI fa. (fa.jYI tf4, r~ 
(İbrahim, 14/ 48) mazmunu üzere Aıuretin Semavat ve Arzı olacağı 
pek zahirdir. Bunun ise Dünyadaki gibi ma' dud bir eceli olmayıp 

devamı namütenahi olduğunda ve binaenaleyh bu kaydin bir te'bidi 

urfi değil bir tebidi hakil<l ifade ettiğinde şüphe yoktur. Netekim 

bundan sonraki ayette ~_,4;. fo- ~11.c. (Hud, 11/108) kaydile bu deva­

nun gayrı münkatı' olacağı tasrih de edilmiştir. Bir de İbni Abbas 

Hazretlerinden menkuldür ki Semavat ve Arz Ahırette me'hazlan 

olan nura reddedilecektir. Ve binaenaleyh Arşın nurunda ebeden 

daim olacaklardır."36 

Dikkat edilirse burada Elmalılı, İbn Kuteybe'nin sözlerini hatta 

verdiği örnekleri kaynak zikretmeden aynen almıştır. Ayrıca bu yo­

rumunu destekleyici olarak da İbn Abbas'tan da bir nakil yapnuştır. 

Burada her iki müellif de ayette zikredilen Semavat ve Arz gibi fani 

şeyler nasıl olur da .ebediliği ifade için kullanılır? sorusunu da cevap­

lamaya çalışrruşlardır diye düşünülebilir. 

Tezat ve ihtilaf görüntüsü bulunan hususlardan biri de yine 

Cennetle ilgili misal verilmesidir. 'Mesel' lafzı hakkında lügavi analiz 

yapan İbn Kuteybe şunları söylemektedir: 

Ra'd, 13/35: ı:,_,fu..iı ~.J c)ı ~I ~Burada Cennetin misal yapıldığı 
şey zikredilmemiştir. Mesel'in aslı, Araplar'ın misal (örnek) manası 

için başvurduğu yoldur. Örneğin sen; 'bu, şu şeyin misali ve meseli­

dir; yahut, 'bu, onun resmi ve benzeridir.' dersin. Bazen mesel, 'şey ve 

o şeyin sıfatı' anlamında olur; aynen, Misal ve Tirrısfil kelimeleri gibi. 

Mesela parlak {güzel) kadın için şöyle denilir: 'O, sanki bir resim veya 

bir tablodur.' Yahut şöyle dersin: 'Sana şunu örnek verdim,' yani onu 

sana tasvir ve tavsif ettim (resmettim). Burada da Allah Teala ~I ~ 
derken, Cennetin resmi ve vasfı' anlamını kastetmiştir."37 

36 Elmalılı, Hak Dini, N, 2823. 
37 İbn Kuteybe, Te'vil, s. 56. 
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,,. ,. • • • .ııtf. .. 
" ı:,µı ~ .J ~ı ~I {.;.:. Müttekilere va' d olunan Cennetin meseli -

ya' ni garabette bir mesel gibi gelecek olan sıfah acibesi veya vasfı, 

bittemsil tasviı'i -şudur: .Jı+i'iı 145; 'i ~ ıŞ~ altından ırmaklar akar - öyle 

ırmaklar ki süre-i Muhammed' de geleceği üzere halıs sudan olanı 

var, südden olanı var, süzülmüş baldan olanı var, lezzetli şarabdan 

olanı var Hl~ ~1 yemişleri daimi - hiç inkıta' etmez, ardı arası kesil­

mez,. tükenmez ... "38 

Bu ayetle ilgili İbn Kuteybe'nin "Burada Cennetin misal yapıldığı 

şey zikredilmemiştir" diye bahsettiği noktayı Elmalılı, Muhammed 

Süresi'nden bir ayeti zikrederek Cennetin tasvirini netleştirmeye ça­

lışmıştır. 

İbn Kuteybe bu eserindeki en çok üzerinde durduğu ve 

Müşkilü'l-Kur'an'ın menşei olarak gördüğü Hatta Ehl-i Kitab'ın da 

sapıtmalaruun temel sebebi olarak değerlendirdiği husus; insanların 

mecaz algısındaki farklılık ve yanlışlıktır. Özellikle Kur' an yorumcu­

larının yanlış mezheb oluşumlarına da sebep olan mecaz tarhşması, 

Kur' an' da mecazın varlığının kabulü veya reddi etrafında odaklan­

maktadır. İbn Kuteybe, eserinde en çok yer verdiği mecaz konusun­

daki müşkil hususlara örnekler vererek şöyle geçmektedir: 

3.4. Mecaz 

"Karia, 101/9: ~\A ~(;Allah Teala kafir hakkında böyle buyur­

muştur. Anne, çocuğun tüm işlerini tekeffül eden ve besleyen, onun 

sığınağı ve yetiştiricisi olunca; yani çocuk için anne ne ise burada 

Cehennem de kafir için odur ve dolayısıyla Cehennemi ona anne 

yapmıştır. Aynı şekilde Hz. Peygamber'in eşleri hakkında ~ı:ı.'.ıi.; 
~ı.µi (Ahzab, 33/6) buyrulmuştur. Yani peygamber eşleri haramlık 
bakımından müminlerin hpkı öz anneleri gibidir."39 

"~\A ~~ arhk onun anası haviyedir.- ya'ni varacağı yeri yatağı, 
kucağına sığınacağı ana vatanı haviyedir. Barınacak yeri kalmıyacak, 

arhk haviye denilen Cehennem uçurumunun kucağına atılacakhr. 

Diğer bir mana ile o öyle sukut edecektir ki anası ağlayıp yıkılacaktır. 

38 Elmalıb, Hnk Dini, IV, 2994. 
39 İbn Kuteybe, n.g.e., s. 70. 
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Diğer bir mana ile onun ümmi dimağı, yani beyninin kökü haviye 

olacak, tepe takla Cehennemin dibine ablacak öyle kayruyacakhr."40 

Elma.hlı burada geçen Cehennem' in kafire anne olmasını, kendi 

dilimizdeki deyimlerle de çok daha net ve ayetin maksadını çok çar­

pıcı bir şekilde vurgulayarak açıkl~şhr. Ayrıca ayetteki manayı üç 

değişik anlamla ifade etmiş fakat ayette işkal olduğuna dair herhangi 

bir işarette bulunmamışhr. 

İbn Kuteybe Kur' an' da mecazın varlığuu kabul ve red noktasın­

dan hareketle yanlış fikirler üretenleri, hata ettikleri noktaları da gös­

tererek şöyle eleştirmektedir: 

"Kur' an' a mecaz üzerinden saldıranlar mecazı, yalan olarak ka­
bul ve iddia ediyorlar. Diyorlar ki; 'duvar irade etmez ( l.Jl~ ~ 1.i.;...:,S 

~ t'.,İ ~). (Kehf, 18/77))', 'köye sorulmaz (.~ lıS. c)ı ~;iı ı,.Jl.:..ı:, 
(Yüsuf,12/82).' Bu ise onların çok kötü bir cehalet içinde olduklarını 

göstermektedir. Onların bu cehaletlerine, kıt anlayışlarına ve kötü 

fikirlerine işaret edeceğim. Eğer mecaz yalan olsaydı o zaman, canlı­

lardan başkasına nisbet edilen her fiil babl ve sözlerimizin de çoğu 

fasit olurdu. Zira bi:z; diyoruz ki: J,ı;..11 i'l!I 'öp\ Wıü,ıİ 'ö~I c..::.ıllb' J4\l ...:.ııJ 

~ı ~.J' Yine mesela şöyle dersin: 'Senden şu vakitte şöyle bir fiil 
meydana geldi.' Burada o fiil kendi meydana gelmez bilakis, birisi 

tarafından meydana getirilir, aynen şu ayetteki gibi: Bakara, 2/16: 

~j~ ~j W Yani ticarette ancak kazanılır."41 

Elma.hlı ise bu ayetteki mecazi anlabıru şöyle izah etmektedir: 

"~.J~ ~.JW de ticaretleri kar etmemiştir. &.$ ı)l.StA:, ve kar yolunu 

bulmak ihtimalleri olmamış, kar yolunu tutamamışlardır. Bunlar hi­

dayet ve muvaffakiyet nasip olanlardan değillerdir, çünkü muamele-i 

ticariyede başlıca iki maksat varclır. Birisi sermayenin selameti, diğeri 

kardır. Halbuki bunlar sermayelerin sermayesi olan hidayeti vermiş 

yerine onun zayfu demek olan dalaleti almışlardır. Binaenaleyh ne 

kar kalmış ne kar ihtimali, kar yolu. Bu ayet müttakin hakkındaki ~_,ı 
~j &o <.S~ ~ ayetinin adli olarak bi'l-ibare münafıklnin hatime-i hal-

40 Elmalılı, a.g.e., IX, 6036. 
41 İbn Kuteybe, Te'vil, s. 85-86. 
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lerini nabkb.r. Ve mamafih bi'l-işare bunların şeyatini olan keferenin 

akıbetlerini de müştemildir. Cenab-ı hak bunların hallerini, Dünyada 

her şeyden akdem bildikleri, ehass-ı emel edindikleri ticaret ve mu­

rabahacılık halet-i ruhiyesine göre bir istiare-i temsiliye ile tasvir bu­

yurmuş ve hidayet-i diniyenin nefsinde mühim olan ticaret-i 

dünyeviyeden akdem ve onun selameti için de bir şarh zaruri oldu­

ğunu anlatmışb.r.
11

42 

Mecaz konularından birisi de Hz. Yusuf (a.s.) ile kardeşlerinin 

kıssasında geçen bir olaydır. İbn Kuteybe bu hususu çok kısa olarak 

şöyle aydınlatmaktadır: Yusuf, 12/18: ~~ e~ ~ _0 1:i ~ ıJ~~.J Burada 

kan yalana olmaz, ancak kan ile yalan yapılır."43 

Elmalılı da tefsirinde Müşkilü'l-Kur' an' a müstakil bir yer ayır­

madığı için - ki bu eseri sırf bu konu için değil, Kur'an'ın tamamını 

tefsirdir.- ayetlerdeki işkalleri süre ve ayetin tefsiri olarak açıkladı­

ğından; bazı yerleri tefsir metninde, bazı yerleri ise Meal kısmında 

anlam olarak verdiğini tespit ettik. İşte ayetin mealinde anlam olarak 

gösterdiği hususlardan birisi de Yusuf Sfuesi'nin yukarıda geçen 

ayetidir: 11~ e~ ~:.01:i ~ IJ~~.J Bir de gömleğinin üzerinde yalan bir 

kan getirdiler ... 11
44 

3.5. İstiare 
11 Araplar; herhangi bir isim almış varlıkları; kendilerine benze­

me, kendisine komşuluk veya başka sebeplerden dolayı aldıkları bu 

isimler yerine başka kelimelerle ifade ederler. Buna istiare denilir. 

Mesela onlar bitkilere .,_,.; demişlerdir. Çünkü onlara göre bitkiler 

Nev' den oluşmaktadır.1145 İstiareyi bu şekilde anlatan İbn Kuteybe 

bunun Kur' an' da bir işkal sebebi yapılışını örneklerle şöyle açıklama­

ya çalışmışb.r: 
Kalem, 68 / 42~ ı;,ı:.,. U:- : •'.~.Sj ~ .9- 11 O gün işler son derece güçleşir, 

paçalar tutuşur. Yani işin dehşetinden. Katade (ö. 117 /735) de aynı-

42 Elmalılı, Hak Dini, I, 242. 
43 İbn Kuteybe, a.g.e., s. 86. 
44 Elmalılı, a.g.e., IV, 2852. 
45 İbn Kuteybe, Te'vfl, s. 88. 
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sııu söylemiştir. İbrahim en-Nahai (ö. 95/713) ise: Büyük bir işten, 

demiştir. Bunun aslı (özü) şu ki; Bir kişi yardıma ve ciddiyete ihtiyaç 

duyduğu çok büyük bir olayın (durumun) içine düştüğünde bacakla­

rını sıvar. İşte burada o dehşetli durum yerine, ayaklar istiare edi­
lir."46 

. "Bunlardan sonra biz de şunu kaydedelim ki: Evvela, herhangi 

bir izciletin asıl manası bir ıhtisas nisbetidir. Bunun cüz'iyyet, 

külliyyet nisbeti olması izciletin mahiyyeti ıktizasından değildir. Bu 

nisbetin hususıyyeti muzaf ve muzafı ileyhin şanına göre teayyün 

eder. Onun için ;.;_;;. # ~ (Şt1ra, 42/11) olan Allah Teala' ya muzaf 

kılanan her hangi bir şeyde gerek yed, kadem, sak, beyt, ruh gibi teş­

bihi andıran olsun gerek olmasın hiç birinde izafetten cüz'iyyet 

ıhtisası anlamaya kalkışmak doğru olmaz. A.Uah Teala tecezziden 

münezzeh ehaddir. Saniyen, teşmiri sak ile keşfi sak beyan ettikleri 

vechile hakikat ve mecaz da ayni menşe' den ayni ma'nada olmakla 

beraber biz bunların aralarında sureti isti'mallere göre biraz bir fark 

·da hissediyoruz. Teşmiri sak, paçayı sıvamak veya çemremek, yerine 

göre toplanmak, hazırlanmak, mahzurdan sakınarak cidd-ü ihtimam 

ile işe sıvanmak, şiddet ibraz etmek ma'nalarııu ifade ettiği gibi keşfi 

sak veya keşif an sak, mestur bir hakıkatin, içerden dışarıya, aşağıdan 

yukarıya doğru bir uçtan kendini vuzuh ile basar veya basirete gös­

termesi kendini tanıtması ma'nasııu ifade eder, Şübhesiz ki bu, 

vuzuhı idrakte bir şiddet ve heyecan iş' ar eder. Fakat bu şiddetin bir 

dehşet veya şevk, bir kudret veya za'f, bir elem veya lezzet ifade et­

mesi o hakıkatin hususıyyeti ile onu idrak edenlerin ona olan 

nisbetlerine bağlıdır. 'Harb sakını keşfetti, falan kahraman baldınnı açı­

verdi denilmekle zafer sakını açtı, murad bir uçtan kendini gösterdi, canan 

sakını açıverdi' denilmesi arasında vuzuh noktai nazarından fark ol­

maz ise de ifade ettikleri te'sir ve heyecan i'tibariyle fark vardır. 

Onun için St1re-i Nemilde ~~ U:- .~.ı:~,<;:, (Neml, 27 / 44) buyurulduğu 

vechile Bilkısin baldırlarım açması onun kuvvetini değil, za'fııu kusu­

runu anlatmıştı. Keşşaf'ın kısaca geçen beyanatında bu iki cihete de 

<!6 İbn Kuteybe, a.g.e., s. 89. 
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işaret vardır. Bir de Aıusl'nin naklettiği üzere Abd ibni Humeyd'in 

rivayet ettiği vechile Rebi' ibni Enes demiştir ki o gün gıta keşf oluna­

cağı, perdenin açılacağı gündür. Beyheki de İbni Abbas' tan ~ ~ 

J\.=YI .J:.;, .J yoYI emir keşf olunup amllerin zahire çıkacağı gündür» 

diye rivayet eylemiştir. Saıyd b. Cübeyr, bu ayette sakın Allah Tea­

la'ya izafetini inkar etmiş ve bu ayetten sorulduğu zaman şiddetle 

gadab edip demiştir ki bir takımları Allah sübhanehu kendi sa.kından 

keşf eder zu'm ediyorlar. Halbuki ancak emri şedidden keşf eder. O 

halde hadisi de öyle anlamak lazım gelir. İşte şu arzettiğimiz 

sebeblerden dolayı biz burada ;,~ (:;:. .' ;;~.Sj r~ kavli celil.inde keşfi 

saktan müslimin iymaniyle beklediği, mücrimin kaçındığı hakkın 

veya hukmi hakkın perdei gaybdan sahai şühı1de kendini biı' uçtan 

göstermeğe başlaması ma'nasıru anladığımız gibi, bunun ibraz ettiği 

şiddet ve dehşet içinde de mücrimlere mahzı elem olan hev'lengiz bir 

kahr-u tezlil, müslimlere de ayni hfüle içinde murad kapısını açan 

cazibeli bir şevk ve ızzet heyecanı seziyoruz. Çünkü mücrimlerin 

bütün şerikleriyle beraber mecmuuna şiddetli bir veid ve inzar olan 

bu ayet, müslimlere bir va' d-ü tebşir olmak üzere Peygambere hıtab 

siyakında varid olmuştur. « ı.,,.,~ » « ~~ » ya müteallıktır. fal gibi bir 

mahzufe de yahud gelecek ~Y fı'line de tealluk edebilir. Ma'nanm 

hasılı şu olur: Gelsinler yahud haber ver ki gelecekler o Kıyamet gü­

nü ki şimdi nazarlardan gizli olan hakkın hukmü tecelli etmeğe, 

hakıkat perdesi aşağıdan yukarı açılmağa, müslimlere murad, müc­

rimlere zillet ve felaket olan gaye bir uçtan arzı endam eylemeğe 

başlıyacak."47 

Elmalılı bu uzun açıklamasında ayetteki "paçaların tutuşması" 

ifadesinin muhtemel manalarını ve aralarındaki tesir farklarını örnek­

lerle açıklayarak buradaki istiarenin "Müslümanlara murad, mücrim­

lere zillet ve felaket kapısının açılması" olarak çift yönlü bir anlam 

hedefi olduğunu ifade etmiştir. Böylece kullanılan istiarenin müşkil 

bir yönünün olmadığını da açıklamış olmaktadır. 

47 Elmalılı, Hak Dini, VIlI, 5297-5299. 
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İstiarede kullanılan iki lafzın çelişki görünümünü izah sadedinde 

ise İbn Kuteybe şöyle devam etmektedir: 

N . A 4/124· ı · _, ' ·1i" y- ~ı ' _ıı ~: (N. • 4/49) )LuS ' . ~ı;,~ ':r ısa, . ..>:!!-' UY'=:! _, . u~ ısa, __ u~ J 

"Fetil; hurma çekirdeğiırin yarığından çıkan liftir. Çekirdeğe ya-

pışık ince kabuktur. Burada bunların bizzat kendisiyle zulmedilme­

yeceği kasdolunmamış, ancak Allah Teala onların hesaba çekildiği 

zaman hesapta hiçbir şekilde ve bu iki küçük değersiz şey miktarınca 

bile olsa zulmedilmeyecekleri anlamını kastetmiştir."48 Burada İbn 

Kuteybe h er iki ayette geçen fetfl ve nakfr lafızlarının ifade ettiği hur­

ma lifi ile çekirdeğinin bizzat kendilerinin değil, bunlar miktarınca 

bile hesapta haksızlığın yapılmayacağı manasının istiare yoluyla nasıl 

anlatılnuş olduğunu izah etmiştir. 

"&>}.:. ~.J ~1.:,1 f~ &- ç.ı~~ı ~ ~ 0;..:, erke!c<ten olsun dişiden ol­

sun her kim de mü' min olarak salih salih ameller işler yaraşıklı işler 

yaparsa ~J~ işte bunları~ c)Jôli:.j Y.J ~ı c)fo~ Cennete girerler ve bir 

nıkır kadarcık bile zulmedilmezler, Ya'ni en cüz'i, en ehemmiyyetsiz 

bir miktarda bile hakları kesilmez. İşte Cehennem görmeden Cennete 

dühul hususunda Allah'ın hakkolan va'di kat'!si bunlar hakkındadır. 

NEKIR; Esasen hurma çekirdeğinin zahrında beyaz çukurcuğa denilir 

ki fidan bundan biter. Netekim yarığındaki ipliğe fetil, çekirdeğe 

yapışık ince kabuğa da kıtmır denilir ve bunlar evzan ve mekadiri 

hakıreden kinaye olur. Lisanımızda da pek ufak tefek yerinde nıkır 

kıtmır ta'biri ma'ruftur. İyman ve ameli salih yapmak için en güzel 

din hangisidir? diye münakaşaya, mübahaseye de lüzum yoktur."49 

Elmalılı da hemen hemen aynı şeyleri söylemiştir. Ancak onun 

buradaki açıklamalarında şurası dikkat çekmektedir ki; ayette geçen 

nakfr tabiri bizim dilimizde de aynı buradaki sözlük manasında nıkır 

kıtmır şeklinde kullanıldığından söz etmesidir. Müfessirin bu açık­

laması kendi zamanındaki toplumun kullandığı dilde bir Kur' an tabi­

rinin yerleşmiş olması ve bunu tesbit edip haber vermesi; hem onun, 

48 İbn Kuteybe, Te'vil, s. 90. 
49 Elmalılı, Hak Dini, ill, 1476. 
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toplumun diline ne kadar vakıf olduğunu ve hem de Kur'an'ın o top­

lumdaki tesir derecesini göstermesi açısından şayanı dikkattir. 

Kur' an' da kullanılan istiare metoduna ait açıklamalarına kelime 

düzeyinde devam eden İbn Kuteybe, aşağıdaki ayette sıfat tamlaması 

olarak gelen lafızları şöyle izah etmektedir: 

Furkan, 25/23: " ıjj,lı <.~ ~ı"\i•;.• ı)AC. &> ı# Lo J! U.:.~.:; "Ayette ge­

çen.hebaen mensur; evin penceresinden güneş ışığı vurunca gördüğün 

toz taneleridir. Dolayısıyla burada kastedilen mana; biz onu boşa 

çıkarıp iptal ederiz aynen bir yokedicinin elle tutulamaz ve bir işe 

yarayamaz şekilde yok ettiği gibi."SO 

İbn Kuteybe burada ayetteki hebaen mensur tamlamasını dil açı­
sından açıklamakla yetinmiştir. Elmalılı ise bu noktayı daha fazla 

detaylandırmış ve bir tefsir olması hasebiyle ayetin siyak-sibak bağ­

lamıyla izahını şöyle yapmıştır: 

"UA~.J Hem varnuşızdır ı)AC. &> ı# Lo Jl amel denecek, ya'ni hayır 
kabilinden her ne yapıruşlarsa da ıjj,lı <.~ ~ı;j;;,s onu bir hebai 

mensfue çevirmişizdir. Heder etmişizdir. heba, bir pencereden Güne­

şin zıyası vurduğu zaman içinde uçuştuğu görünen tozdur. mensur, 

saçılmış demektir. Zaten dağınık demek olan hebayı bir de bu suretle 

tavsif, onu bir daha saçılmış olarak tasvirdir ki hiç görülmez olur. 

Burada bir istiarei temsiliyye vardır. Şöyle ki: bütün amelleriyle hal­

leri, ısyan etmiş ve binaenaleyh hukümetleri tarafından varılıb bütün 

tutamakları parçalanarak dağıdılıb ifna edilmiş bir kavmin haline 

benzetilmiştir. Yahud kudum kasıddan mecaz olduğu gibi büsbütün 

heder edilmiş hiçe indirilmiş olan amelleri de kendisinden maksud 

olan gayeden uzak kalmak ve bir hedefe dizilmeleri kabil olmamak 

i'tibanyle bir hebai mensfue benzetilerek teşhibi müfred suretiyle 

ayrı ayrı birer istiare yapılmıştır. Ya'ni o mücrimlerin müsafire bak­

mak, akribayı gözetmek, biçarelere yardım etmek, insanlığa yarar bir 

iş yapmak gibi ba' zı amelleri varsa bile o küfr-ü tuğyanları yüzünden 

hepsi heder olmuştur. Hiç birinin hayrını göremezler."sı 

50 İbn Kuteybe, Te'vfl, s. 90. 
sı Elmalılı, n.g.e., V, 3580-3581. 
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Ayrıca Elmalılı şu ana kadar zikrettiğimiz yerlerde Arap dilinde­
ki edebi sanatlardan sarahaten bahsetmezken burada bir istiare çeşi­

dinin bulunduğunu ifade etmiş ve bununla da anlatılmak istenen şeyi 

açıklarruştır. 

S~d 38V32· ul:..:..iw..:.ı-ı - , '-- ,_ .c::ı ! - .~~iıw;.~l 'ı ··~ "Onl -a , . _. . _ ; .J y u= ~.J -r.-~ ~ . .. ~, u ar 

la .ilgilenip "Ben, Rabbimi hahrlattıkları için güzel şeyleri seve­

rim."52 dedi ve gözden kayboluncaya dek onları seyredip durdu." 

Burada el-Hayr ile atlar kastedilmiş ve faydalarından dolayı da el­

Hayr lafzıyla isimlendirilıniştir."53 

"J~ Onun üzerine dedi ki ı)..J )~ 0C ~ı ~ ·~·!!;i J! 
müfessirinin çoğu buna şu ma'nayı vermişlerdir: Ben hayr ya'ni mal 

ve at sevmek için rabbımın zikrinden kaldım '::-'~lt 2.. .Jly ~ nihayet 

Güneş hicaba gizlendi - ya'ni gurub etti, ikindi. namazı geçti diye bu 

suretle teessüf etti ve bundan dolayı getirin onları bana deyip hepsini 

Allah için kurban etti diyorlar. Bu surette'::-'~~ 2.ı.:.,ıy J:.. mekuli ka­

vilde dahil olarak zamir, Şemse gönderilmiş oluyor. Lak.in diğer bir 

· takım müfessirin ile beraber biz bunu şöyle anlıyoruz: Ben o hayır 

sevmeyi, at-sevmeyi rabbımın zikrinden dolayı sevdim dedi, ya'ni 

namazını veya virdini geçirmedi, bil' akis böyle diyerek atları bırakıp 

zikrini edaya gitti, '::-'~~ 2...Jly J:.. taki o atlar hicaba gizlendi - ahırla­
ra çekildi, yahud koşuda gözden nihan oldu, o vakıt namazını bitir­
di."54 

Bu ayetin izahında Elmalılı, el-Hayr istiaresine yorum yapan bazı 

müfessirleri tasvib etmeyip başka tefsircilerin yorumunu kabulle bir­

likte ayetin bütünündeki maksadı net olarak ifade etmeye çalışmıştır. 

52 "Hz. Süleyman (a.s.) savaşta istifade etme ve daha başka gayelerle atların hazrr­
Janmasıru ve eğitimleri için koşturulmalarıru emrederek, bazen bu işe bizzat neza­
ret ediyordu." Ben bunları nefsimin haz duyması için değil, Allah'ın dinini güç­
lendirmek arzumdan dolayı seviyorum." demişti. (Yıldmm. Suat, Kıır'an-ı Hakim ve 
Açıklamalı Mefili). 

53 İbn Kuteybe, Te'vfl, s. 91. 
54 Elmalılı, Hak Dini, VI, 4096. 
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Bakara, 2/223: f.Sl ~Y.. rS.)~ "Eşleriniz sizin nesil yetiştiren tar­

lanızdır." "Yani yeryüzünde ekip diktiğiniz gibi sizin ziraat (ekin) 
alaruruzclır. "ss 

"f.Sl ~Y.. rS.)~ kadınlarınız sizin harsinizdir. hars; esasen zıraat 
gibi ekin ekmek demek olub ekin yeri, mezrea manasına isim de olur 

ki burada bu manayaclır. Bu ta'bir ile kadının kadınlık uzvu bir yere, 

erkeğin nutfesi tohuma, doğacak çocuk da bitecek hasılata teşbih edi­

lerek bir istiare yapılmış ve bununla Allah'ın emrettiği mevzı-ı hars, 

izah buyurulmuştur ki mana şu olur: Kadınlar sizin ekinliğinizdir, siz 

onlara insan ve müslümanlar tohumlan ekib hasılat olarak zürriyyet 

yetiştireceksiniz."56 

Burada her iki müellif de benzer şekilde ayetteki hars kelimesinin 

sözlük anlanuru vermiştir. Fakat Elmalılı diğerinden fazla olarak bu­

radaki istiarenin maksadı ile hedeflenen manayı biraz daha detaylı 

izah etmiştir. 
Zariyat, 51/59: c;ı_,1.;::;·ü ~ &,~i '::'fa ıh ~)j ıy.11~0~ "Mu­

hakkak ki şimdiki zalimlerin de, daha önceki meslekdaşlarırun 
payı gibi, bir azap payı vardır. Acele etmelerine hiç gerek yok, na­
sılsa ona kavuşacaklar!"" y)S: Hisse, pay, nasip. Zern1b'un aslı; ko­

va/ fıçı demektir ve Arap bununla 'bu kova senin, şu kova senin' di­

yerek su taksim ederler. Dolayısıyla bu kelime nasip, pay yerine istia­
re edilmiştir."57 

İbn Kuteybe 'kova' anlamına gelen zenftb kelimesinin sadece söz­

lük anlamını vererek bunun bir istiare olduğunu belirtmekle yetin­

miştir. Elmalılı ise bu açıklamaya ilaveten isj:iareden murad olunan 

manayı da şöyle açıklamışbr: "ly.11. &.ı~ 0~ zira o zulm edenlere -

Peygambere inanmayıp Allaha ubudiyyetten kaçan ve şirk-il tuğyan 

ile kendilerini ebedi azaba sürükliyerek nefislerine yazık etmiş olan 

Mekke müşrikleri gibilere &,~l '::'fa ıh 4)S arkadaşlarının hissaları 
gibi dolgun bir hıssa var ..: zenub, sakaların. su taksim ettikleri dolgıın 

55 İbn Kuteybe, n.g.e., s. 92. 
56 Elmalılı, n.g.e., II, 777. 
57 İbn Kuteybe, Te'vil, s. 97. 
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büyük bir kufadır ki burada azabdan naslb ma'nasına istiare olun­
muştur."ss 

DuhA 44/29• ' :ı.:.ö•. ı ~ı.s t:..• f • • l.rı• ·~ı :.·.1.:. 2Aı t:..! "Ar -an, . u:r- _,, J ~.;~ J ~ ~ . ap, ma 

kanu büyük, şöhreti yaygın, faydası geniş ve çok şeyler yapmış bir 

adanun kaybını mübalağa ile anla~ak istediği zaman şöyle der: 

'Güneş onun için karardı, ay da onun kaybından dolayı tutuldu, rüz­

gar, şimşek, sema ve arz ona ağladı.' Bununla Araplar, onun başına 

gelen musibeti ve o musibetin kapsamının genişliğini abartmak iste­

mişlerdir. Bu ise yalan değildir, çünkü onların hepsi bunu yaparlar ve 

bunu duyan da onu yapanın metodunu bilir ve tanır."59 İbn Kuteybe 

burada mübalağa sanatı kullanan Araplar'ın toplumsal bir adetini de 

bize kadar aktarmış olmaktadır. 
",fa.jYlj ~~ı ,:9jiC. ~ t:..! binnence üzerlerin~ ne Gök ağladı ne Yer 

- bunda bir kaç vecih vardır: 1) Vahidi'nin Basılt'te dediği vechile 

Enes ibni Mfilik (ra) rivayet etmiştir ki Resı1lullah (s.a.v.) şöyle bu­

yurmuştur: hiç bir kul yoktur ki Semada ona iki kapı olmasın, bir 

kapıdan rızkı çıkar, bir kapıdan da ameli girer, o öldüğü zaman onu 

gayb ederler ve ona ağlarlar, böyle buyurup bu ayeti okudu, buyurdu 

ki çünkü bunlar Yeryüzünde salih bir amel yapmamışlardı ki Yer 

ağlasın, Semaya da ne salih bir amelleri ne de hoş bir sözleri çıkma­

nuştı ki Sema ağlasın. Ekser müfessirinin kavli budur. 2 -) «Ehli Se­

ma» ve «ehli ArZ» takdirindedir. Ya'ni ne Melaike ağladı ne 

mü'minler, belki onların helakiyle mesrur oldular. 3 -) Büyük bir 

adam vefat ettiği zaman cihan ağladı, Yer Gök ağladı gibi ta'birlerle 

musıybetin büyüklüğünü anlatmak için mubalega edilmek adettir. 

Sahib-i Keşşaf Hz. Peygamber (s.a.v.)' den nakleder ki şöyle buyur­

muştur: Herhangi bir mü'min ağlayıcıları gaib bulunan bir gurbette 

ölürse her halde ona Arz-ü Sema ağlar. Cerir de bir beytinde şöyle 

d~ştir: 

Güneş doğmaktadır tutulmuş değil/ Sana gecenin yıldızlanyla ay ağlı-

yor. 

sa Elmalılı, Hak Dini, VI, 4547. 
59 İbn Kuteybe, n.g.e., s. 102. 
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Bir de bunda onları tehzile benzer bir tahkır vardır. Ya'ni onlar 

kendilerini öyle büyük addediyorlardı, ölecek olsalar kendilerine 

cihan ağlamak lazım gelir, halbuki hiç de öyle olmadı, belki alem 

sevindi."60 

Elmalılı bu ayette geçen deyimsel ifade için tefsirinde İbn 
Kuteybe'den farklı olarak üç değişik anlam zikretmiştir. Ayrıca bu 

yorum.lara ait iki hadis aktarıp şiirle de istişhad etmiştir. 

İbn Kuteybe başka bir deyimsel ifadeyi yukarıda olduğu gibi sa­

dece dildeki anlanuru vererek şöyle izah etmiştir: 

Hud, 11/56: 's3i: 0 ut 41). YJ ~\.) ~ l..A "Hiç bir canlı yoktur ki mu­

kadderah O'nun elinde olmasın." "Onları gücüyle ve krallığı ile ezer 

ve kahreder. Bunun aslı şudur; bir kimsenin perçeminden tutmak 

onu zelil kılıp itaate mecbur bırakIDaktır. Bunun için şöyle dua edil­

miştir:~ ~Li yani; Sen benim sahibim, efendimsin."61 

"Çünkü 'sT.ı:nut 4i;. YJ ~\.) ~ 1.4 hiç bir dabbe (bir deprenen) yok­

tur ki o, onun nasıyesini tutmuş olmasın - ya'ni hepsi kabzai kudre­

tinde müsehhar milkidir, dilediği gibi tasarruf eder, hiç birini kaçır­

maz, isterse hiç kınuldatmaz. Nasıyesinden tutmak, perçeminden 

yakalamak, zapt-u teshir de meseldir."62 

Görüldüğü gibi Elmalılı da burada hemen hemen diğer müellifin 

yorumuna benzer bir yorum ve açıklama yapmıştır. 

3.6.Maklub 

Arap dilindeki söz sanatlarından birisi de "uğursuzluk ve iyim­

serlik beklentisi ile bir şeyi, zıddı bir sıfatıyla tavsif etmek olan 

Maklüb' dur. Mesela; yılan ısırmış birine belki zehirlenmekten kurtu­

lur beklentisi ile: Sağlam, sıhhatli; susamış birine ileride su içebileceği 

ihtimali den: 'Suya kanmış'; tehlikede olan birine de o haldeyken: 

'Kurtulmuş' denilir. Bu sanat çeşidi bir şeyin özelliğini mübalağalı 

anlatırken aynı zamanda iztihza gibi bir takım maksatlar için de kul­

lanılır. Mesela. Habeşli birine 'Ebu' l-Beyza'; bembeyaz olan birine de 

60 Elmalılı, a.g.e., VI, 4299-4300. 
61 İbn Kuteybe, Te'vfl, s. 115. 
62 Elmalılı, Hak Diııi, IV, 2792. 
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'Ebu'l-Cevn = Zifiri kara' denilmesi gibi.63 Maklüb'un bazı çeşitleri 

vardır. Fakat biz burada Mak.lub çeşitlerinden sadece birkaçıru örnek 

vereceğiz. 

3.6.1. Te'hir'in Açıkladığı Şeyin Takdimi; Takdim'in Açıkladı-

ğı Şeyin Te'hiri . 

Kıyame, 75/14: ~~ ~ ~ ~~jı ıP. "Arhk insan, kendisi hak­

kında şahit olur." 

"Yani,~~ ~ 04 (J~'jı ~ ıP. Burada insanın azalarının kendi­

sine şahitliği kastedilmiştir. Çünkü organlar ondandır ve böylece in­

san, organlarının yerine konulmuştur."64 İbn Kuteybe bu ayetteki 

maklub'un takdim-tehir halini de göstererek bu işin maksud 

manasıru zikretmiştir. 

"Doğrusu insan kendine karşı bir basirett4-. - Bu ayet çok şayanı 

dikkattir. Burada insanın tam hakikati ta'rif edilmiştir. İnsan ne yap­

tığını bilmiyecek bir bedenden ıbaret değil, kendine şu'uru olanken­

dini kendi vicdanında duyan bir basiret diye anlatılmıştır ki nefsi 

natıkayı iş'ar eder. İnsanın hakikati, böyle kendine karşı bir basiret 

olduğu ·için: insan olan kendinde olup biten, ya'ni ruhuna, şuuruna 

ilişmiş bulunan her şey'i duyar. Yaptığı bütün ef'al ve harekatına 

kendi vicdanında kendisi şahid bulunur."65 

Elmalılı ise bu ifadelerinde daha filozofik bir yaklaşımla ayetin 

edebi sanattaki yönünü değil de asıl maksad olan anlamı biraz daha 

detaylı şekilde izah etmiştir. Ayrıca o "Burada insanın tam hakikati 

ta'rif edilmiştir." cümlesinde, takdim tehir yoluyla anlatılmak istenen 

mesajı ifade etmiş olmaktadır. 

3.6.2. Lafız Üzerindeki Kalb 

Bak 2/171. ~('. ~ · ~ı:ı.; - ~l.L~ ~I ' - •. Y lA.ı '· !- jjı ~ 1 '.~c: ' :ılı J~;> ara, . r- F .J , ~ , ~ ı.ş. . J .?-' <Y.. J 
.. I:~: y ., , • ., 
Ü~~~ 

"İnkarcıları hakka çağıranın durumu, hpkı bağırıp çağırmadan 

başka bir şeyden anlamayan hayvanlara haykıran çobanın duru-

63 İbn Kuteybe, a.g.e., s. 118. 
6-1 İbn Kuteybe, a.g.e., s. 122. 
6s ElmaWı, Hak Dini, VIII, 5479. 



152 e Müşkil AyeUer Konusunda İbn Kuteybe- Elmalılı Hamdi Yazır Karşılaştırması I E. Yaka 

muna benzer. Onlar sağır, dilsiz ve kördürler. Bundan ötürü akılla­

rını kullanıp gerçeği anlayamazlar." 
"Bazı lügatçılar bu ayette de kalb olduğu görüşüne gitmişler ve 

demişler ki: Ayetteki teşbih, sözün zahirine göre 'çoban'a yapılıruştır. 

Mana ise; kendine bağrrılandrr yani 'koyun' dur."66 Burada görüldüğü 

gibi İbn Kuteybe'nin müşkilleri izah metodu; fazla detaya girmeden 

sadece ~üşkil görülen ya lafzı açıklamak ya da sadece cümle izahı 

şeklindedir. 

Elmalılı'nın ise konuyu daha detaylı anlatarak maksadı kendi di­

limizde en güzel nasıl anlaşılıp anlatılacaksa o şekilde ifade etme me­

todunu uyguladığını görmekteyiz. Bunun en iyi örneklerinden birisi 

aşağıdaki gibidir: 

"IJfa &,~ı c'.to .J bütün kafirlerin hali c.s~I ~ o hayvanın haline 

benzer ki ~l~.J ~\i:.~Y! t:~'ıl lAt ~ bağrrıb çağrrmadan başka bir şey 
işitemiyerek haykırır, duyub dinlediği kuru ses, çıkardığı yine kuru 

sestir. Ma'nadan haberi yoktur. ~ ~ F onlar bir takım sağrrlar 
dilsizler körlerdir, u~'ıl ~binaenaleyh hiçbir şey anlamazlar. Sade 

hay-ü huy kuru gürültülere, çan sedasına, kaval sesine kulak verirler 

haykırırlar. Bunlara söz söyleyecek tarikı hakka davet edecek olanla­

rın hali de o hayvan çobanının haline benzer, o yolda raılik etmesi 

ıkhza eyler. Çoban onlara insan gibi yeyiniz, içiniz, yayılıruz derse 

anlamazlar, manasız seslerle ıslık, düdük çalar, bağrrıp çağrrarak 

zecreder, sürer, haylarsa bir şey duyarlar, işte kafirlerin hali de böy­

ledir, bunlar Allahdan, Peygamberden bir şey anlamazlar, manalı 

sözleri duymazlar, çan ve düdük sesleri arkasında dolaşırlar, bunları 

işittikleri zaman haykırırlar, höykürürler ve yeyib içmek, yayılmak 

için yola gelirlerse zecr ile haykırarak bağrrıb çağrrmakla gelirler. 

Allahü a'lem balada ~lj ı)~'ıl buyurulmasında bu nükteye de iyma 

vardrr."67 

İbn Kuteybe Kur' an yorumu yapanlara eleştirel bir uyarıda bu­

lunmuş ve özellikle şiir ehli ile edebiyatçıların zora düştükleri zaman 

66 İbn Kuteybe, Te'vfl, s. 126. 
67 Elmalıb, a.g.e., I, 587. 
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kural dışına çıkmalarına aldarulmaınası gerektiğini vurgulanuş ve 

onların bu tür davranışlarını Kur' an' da da aiaına gibi bir yanlışa dü­

Şülmemesi hususuna çok net olarak şöyle dikkat çekmiştir: "Ancak 

burada şunu iyi bilmek gerekir: Hiç kimse bir çıkış yolu bulamayınca 

Allah'ın Kitabına hükmetmesi caiz değildir. Zira şairler, lafzı taklib 

eder, lafza ilavede bulunur veya kafiye zarureti yahut vezni düzeltme 

yollarına giderler. ( ... )Fakat Allah Teala, asla galata ve zarurete düş­

mez."68 

3.7. Hazf ve İhtisar 

Bazı ayetlerdeki cümlelerde bir takım hazfler ve kısaltmalar 

mevcuttur. Bunlar Kur'an' da bir müşkil olarak görülüp yorumlama­

ya gidilmiştir. Bu hazf ve kısaltmaların bazı çeşitleri ve sebepleri de 

vardır. Burada bunlara detaylı olarak girecek değiliz, ancak birkaç 

örnekle yetineceğiz 
3.7.1. Cevabın Muhatap Tarafından Bilinmesi Nedeniyle Haz­

fedilmesi: 

R 'd ı3V3ı· b.:.. , · yı .& . ı·. ,._._i, .u .u .~ .• u ·i JWı .u .::..-" u-.~ :ı ·_\· a ı • •.. JA • <--"~Y"' -; .; J . , ., ~ ..rU YJ 

~ :,l (fa.jYI "Eğer dağları yürütecek, yeri param parça edecek, ölüleri 

bile konuşturacak bir kitap olsaydı, işte o, bu Kur'an olurdu! Doğ­

rusu her türlü emir ve hüküm, Allah'a aittir." 

"Bundan şu kastedilmiştir: 'Bunlar bir kitapla mümkün olacak 

olsaydı bu kitap, Kur'an olurdu.' Fakat bu söz hazfedilmiştir."69 

"İ..ilj C,i .:,1.:, eğer bir Kuran - okunacak bir kitab ~ı ~ .::.,~ onunla 

- ya'ni onun veya kıraeti ile dağlar yürütülmüş LJ;:.}11 ~ .~.;'ı.,§ jl veya 

Arz parçalanmış ı)y.iı ~ ~ jİ veya ölüler söyletilmiş olsa idi... -Ya'ni 

bu Kuran ile olurdu. Zira bu Kuran, şimdiye kadar nazil olmuş 

kütübi ilahiyyenin ekmeli ve okunacak kitabların gayei kusvasıdır."70 

Yukarıdaki ayette Lev'in cevabı olarak hazfedilen cümle her iki 
müellif tarafından da aynı şekilde açıklaruruştır. 

68 İbn Kuteybe, Te'vfl, s. 126 -129. 
69 İbn Kuteybe, n.g.e., s. 136. 
70 Elmalılı, Hak Dini, IV, 2988-2989. 
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Aı-i İmran, 3/106: ~_)iSI ~fe_; ~:,.:...ı c)Jı u.U "Mana şudur: Sonuçta 

onlara şöyle denilir: İn.k§r ettiniz ha!?"71 

Elmalılı buradaki hazfedilen sözü tefsirde değil de ayetin 

mefilinde aşağıdaki gibi ifade etmiştir: 

"O birtakım yüzlerin ağaracağı ve bir takım yiizlerin kararacağı 

gün, o vakit o yüzleri kara çıkanlara şöyle denecek: ya ... İmaruruzdan 

sonra küfrettiniz ha? o halde tadın azabı, ettiğiniz nankörlüğün ceza­
sı."72 

S d 32/12· ~- U'. •f 11.· ·." .iı.c. ' : ' .' .. <\j ' ' .:. ~İl ~I .: •I· ec e, . . .J ~ .J &J • f't':".J.JJ Y"":" u>"-r--- ., <.SY Y.J 

"Bir görseydin o suçluları: Rab'lerinin huzurunda, mahcupluktan 

başları önlerine eğilmiş şöyle derken: "Gördük, işittik ya 

Rabbena! ... " "Mana şöyle olur: Şöyle derler: Dinledik .. "73 

"Görsen o vakıt ki mücrimler rablarırun huzurunda başlarım 

eğmişler: rabbena! Gördük, dinledik şimdi bizi geri çevir salih bir 

amel işliyelim, zira yakin hasıl ettik derlerken."74 Yukarıda olduğu 

gibi burada da Elmalılı ayetteki hazfi mealde göstermiştir. 
Bak 2/127· ıı.. ... ,. 11.- 'L • ı · ..:.Wiı ' .'.i.cl -.~iı !....ı. ' \ ~ .. Sı · "Ib' "L! ara, . . . ~ .J U:!"-"""!.J • .. u:ı . Y" ,.-Y.. ~..;; !.J raıum 

ile İsmail beytullah'ın temellerini yükseltirken şöyle dua ediyor­

lardı: Ey bizim Kerim Rabbimiz! Yaphğımız bu işi kabul buyur 

bizden! ... " "Burada mana şöyledir: O ikisi şöyle diyorlar: Rabbi­

rniz! Bizden kabut et!"75 

İbn Kuteybe bu ayetin yorumunda ayetteki hazfi: "O ikisi şöyle 
diyorlar" şeklinde ifade ederken; Elmalılı ise ayette hazfedilen kısmı 

verdiği mealde şu şekilde tebarüz ettirmiştir: 
il ~ı· ..:.Wiı ' .:i.ı::.ı·-~İ\ • ·ı " .. Sı· h . b ' akit Ib' "L'- ı· "'1 il • !.J ... t.>:' • Y" ~Y.. C'Y- !.J anı ır V . r<1lw.ıı, Sffi<1l1 e 

beraber Beytin kaidelerini, temellerini atıyor, yükseltiyordu ve o sı­

rada ikisi birden şöyle dua ediyorlardı: -~ ~ ~.) "76 

n İbn Kuteybe, a.g.e., s. 137. 
n Elmalılı, a.g.e., IJ, 1156. 
73 İbn Kuteybe, Te'vil, s. 137. 
74 Elmalılı, Hak Dini, VI, 3861. 
75 İbn Kuteybe, a.g.e., s. 137. 
16 Elmalılı, n.g.e., I, 495. 
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Buraya kadar verdiğimiz örnek ayetlerdeki hazflerde; "şöyle de­

nilecek.., şöyle denilir ... , şöyle derler ... " anlamına gelen J_,9 fiilinin 

çeşitli formları veya "dua etmek" anlanuna gelen y:..l fiili zikredilmiş­

tir. 
3.7.2. Sözün sonrasının cevaba d.elfilet etmesi nedeniyle kase­

min cevapsız gelmesi: 

Naziat, 79/1-6: ~~t:..ıı.9} {~ ~~t:..ıı.:ı} {~ ~ll.;.Uıı.:ı} {~.Ji:. ~~)Uıı.:ı} 
{IY,İ ~ı).~ı.9} {~ 

"Bu ayetlerden sonra şöyle buyurdu: ~ı.)lı ~y r~ "Günü gelin­

ce sura ilk üfleme, yeri şiddetli bir depremle yıkacak!" Bu kasemin 

cevabı, onu dinleyen bildiği için gelmedi. Çünkü sözün sonra gelen 

bölümü buna delildir. Sanki şöyle denilmiştir: Naziat'a, şuna ve şuna 
yemin olsun ki, mutlaka diriltileceksiniz,_sonra çla şöyle diyorlar: ı~i 
~~ U.t:4 ili; biz tekrar diriltileceğiz ha!.?"77 

"Burada görülüyor ki nez', neşt, sebh, sebk, tedbiri emir, beş fi'li 

yapan kuvvetlere kasem ed.ilıniş ve cevabı da maba' di karinesiyle 

hazf olunmuşturki bunlar olacak, o Kıyamet ve ba' s vuku' bulacak 
demektir."78 · 

Bu ayetlerin yorumunda her iki müellifin de ayetlerdeki ihtisan 

aynı cümlelerle belirttiği görülmektedir. 

3.7.3. Manası mevcut olduğu halde sözde 'J 'nın Hazfi: 

Yukarıdaki örneklerde cümle hazfi veya ihtisarı gösterilmişti. 

Burada ise harf hazfine örnek verilmektedir. 

Nisa, 4/176: ıµ 0İ ~:.ili (J;!,.: "Yani sapıtmamaları (şaşırmamala­
rı) için."79 İbn Kuteybe burada da manen mevcut fakat şeklen hazfe­

dilen harfin 'J olduğunu söylemiş ve ayetteki anlamını da kısaca ver­

miştir. Elmalılı ise dil ekollerine göre durumu anlattıktan sonra bu 

görüşler neticesinde ortaya çıkan anlamı da zikretmiştir. Ayrıca onun 

bizim dilimizdeki karşılığı ve anlamını da şöyle tebarüz ettirmesi son 

derece dikkat çekicidrr: 

77 İbn Kuteybe, a.g.e., s. 142. 
78 Elmalılı, a.g.e., VIII, 5552. 
79 İbn Kuteybe, Te'vfl, s. 143. 
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" ~ :.iıl ~ ~şbu ı~ (Jİ ve emsalini Basriyyun ı~ 6İ 4-Al..fo diye, 
Küfiyyun da ıµ Y~J diye takdir ederek tefsir etmişlerdir ki evvel­

kisine göre ma'na: «Allah şaşırmaruzı istemediği için size beyan edi­

yor» demek olur. Bizim lehcei lisanımıza göre «Şaşınrsuuz diye Allah 

size beyan ediyor» demek de ayru ma'nayı ifade eder. Fakat bu da 

«beyan etmezse şaşırırsınız» demek olduğundan daha uzun bir takdi­

ri muhtevidir. Halbuki bir harfı nefiy takdiri, böyle bir cümlei 
şarbyye takdirinden elbette evladır."80 

3.8.Kelamda Ziyade 

l)Sözde ve manada ':ı' 'nın ziyadesi: Kelamda, inkar ve yüz çe­

virmeyi ifade için söylenir. 

Enbiya, 21/95: Lıh-Y. "1 ~l Uı.~1 ~) ~ ~ıy..:, "İmha ettiğimiz bir 

memleket halkının, mahşerde huzurumuza gelmemesi mümkün 

değildir." 

"Burada onların döneceğini kastediyor ve 'J 'yı ilave ediyor. O 

zaman anlam şöyle olur: Onların dönmemeleri . ... "81 

İbn Kuteybe'nin sadece ziyade harfi belirterek çok kısa bir açık­

lama ile geçtiği bu ayeti Elmalılı biraz daha anlaşılır şekilde şöyle 

açı.klamışbr: "Lıh-Y. 'J ~i Uı.~İ ~~ ~ ~ıy..:, ihlfil< etmiş olduğumuz 

her hangi bir karyeye de rücu' etmemeleri haramdır. -Ya'ni Sfue'nin 

başlarında geçtiği üzere helake mahkı1m ettiğimiz bir memleket aha­

lisine de dönün bakalım denildiği zaman inkarlarından dqnecekler, 

dönmemeleri mümkin değildir. Eyvah, bizler zalim idik!... diye itiraf 

ederek feryad ede ede biçilip söneceklerdir."82 
Hadid 57'/29· .&\ ~ : ~ • •• i~ ' ',:. \ıl c.....ı~I JA,I :i!~ ~ ı •. . ~ .c.r" ı..s- UJ~ •. • ,...: • 

"Burada şunu kastediyor; Ehl-i Kitab'ın şunu bilmeleri için; ken­

dileri güç yetiremezler. Bu mana için Y, sözün başına ilave edilmiştir. 

Zira sözün sonuna gelmesi inkar anlamını ifade eder."83 

İbn Kuteybe bu ayetteki 'J'nın ziyadesinden kastedilen anlamı ve 

'J'nın cümle sonuna gelmesindeki sebebi kısaca açıklaıruşbr. 

80 Elmalılı, Hnk Dini, m, 1542. 
81 İbn Kuteybe, rı.g.e., s. 154. 
s2 Elmalılı, rı.g.e., V, 3370 -3371. 
83 İbn Kuteybe, n.g.e., s. 154. 
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Elınahlı ise bu konuya ait düşüncelerini uzunca anlabrken 
ayetteki ziyade ile ilgili başka müfessirlerin görüşlerini de aktarmış 

fakat bu görüşlere kablmadığıru, bunun sebebini ve kendi yorumunu 

şu şekilde ifade etmiştir: 

"~~ı ~i ~ ~ Ehli Kitab bilrniyeceği için mi? - Vahidi demiştir 
ki: Bu ayet müşkildir. Bunun makabline keyfiyyeti ittisali hakkında 

müfessirinin vazıh bir kelfuru yoktur. Müfessirinin ekserisi buradaki 

'i, ~I 'J de olduğu gibi ınezid olup basili ma'na müsbet olarak~ 
demek olduğunu söylemişler ve makabline irtibah için de bir kaç 

ihtimal beyan etmişlerdir. Fahri Razi bunu kavli meşhur olarak şöyle 

hulasa eder: Ehl-i kitab vahy-ü risaletin ve kitab-ü şer'ın kendilerine 

mahsus olduğu iddiasında bulundukları cihetle Allah Teala onların 

Muhammed Aley.hisselama iyman etmelerini ~mir ve buna büyük 

ecirler va' d buyurduktan sonra akabinde de bu ayeti getirmiştir ki 
maksad; nübüvvet fazıletinirı kendilerine mahsus olması ı'ti.kadını 

kalblerinden izale etmek olup ma'na şudur: «Bu hıtab ve beyan ve bu 

va' d-ü veıyd, Ehli kitabın şunu bilmeleri içindir ki ... ». Ebu Müslimi 

Isfehan! gibi ba'zıları da Y yı nefi ma'nasında tutmakla beraber ty 
<J_,.)~ zamirini Peygamber ve Eshabına göndererek kelamın 
fahvasından yine müsbet ma'na çıkarmak istemişler ve o ma'nayı 

şöyle takdir etmişlerdir: «Bu ılıtan ve bu va' d-ü vaıydi şunun için 

yaptık ki Ehli kitab, Peygamber ve Eshabı Allahın fadlından bir şeye 

kadir olamazlar, ya'ni o iki ecr-ü nüı:a o mağfirete sebeb olamazlar 

diye ı'ti.kad etmesinler, bil'akis kadir olacaklarını bilsinler. Ziyı:a 

şübhe yok ki kadir olamazlar diye bilmezlerse kadir olurlar diye bil­

meleri lazım gelir. Razi bu ma'nayı tercih etmiştir. Fakat, biz burada Y 

nın zaid olmasını münasib görmediğim gibi Ehli kitaba raci' olması 

zahir olan u.J~ Y zamirinin Peygamber ve Eshabına irca'ını da mu­

vafık bulmuyoruz. Bizim kanaatimize göre bu ayet ~Jj lhi.J ;&1 1fa1 

(Hadid, 57 /28) emrine muhalefet ettikleri takdirde Ehli kitaba bir 

vaıyd mahiyyetinde olup kelam, istifhamı inkarı ma'nasında ve rY, 

mukadder cSh~ Y ye müteallik olarak c:ıh~ Y ~~1 ~l ~ ~ takdi­

rindedir. Ve şöyle demek olur: Ehli kitab şunu bilrniyecekleri için mi 
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iyman etıniyecekler? Hayır bilmeleri lazım gelir ~ ~~ ~ 0_,~ \ıl 
~1 ~ ki onlar Allahın fadlından bir şey' e karşı güç yetiremezler 

-Allah'ın bir fadlı olan nübüvvet ve risaleti zorla alamazlar. Allah'ın 

fadliyle risalet verdiği Resfilüne güç yetiremezler ve ona iyman et­

medikçe ona mev' ud olan fazla erce nail olamazlar _, ve- yine bilmele­

ri lazım gelirki ~ı ~ ~ı öl fadıl, Allahın yedindedir ~~ ı);. ~~ onu 

dilediğine verir - onun için Resfilüne risalet vermiş ve ona iyman 

edenle~i fazla ecr-ü nü.r ile mümtaz kılmıştır. ~I ~I ~ :Jıı:, ve 

Allah çok büyük fadıl sahibidir. - Ehli kitab bu hakikatleri bilmezler 

mi, bilmiyecekleri için mi Resfilüne iyman etıniyecekler? Hayır iyman 

etmezlerse bunları bilmediklerinden değil, mücerred hased, teassub 

ve inad ile fısıklarından dolayı iyman etmezler. Onun için iyman 
edenleri ondan sakındırmak için ~Y, 1,kıl:, ;&\ 1fal diye hıtab 

buyurulmuşhır. İbni Cerir' in Katade' den tahric ettiğine göre ~I ~l ~ 
~Y, l,k.T:, ;.tıl lfal 1_,hT ayeti nazil olduğunda Ehl-i kitab, müsl.imanlara 

hased ettiler, onun üzerine de Allah Teala~ 0_,~ \ıl ~~ı OA.l ~ ~ 
ayetini inzal buyurdu. Bir de demiştir ki: bize şöyle zikrolundu: Hz. 
Peygamber (s.a.v.) buyurdu ki bizim meselemizle bizden evvelki iki 

Ehli kitabın meseli bbkı şu temsil gibidir: bir adam geceye kadar bir 

kırata çalışmak üzere bir takım ecirler tutmuş, derken nısfı nehar 

olunca çalışmaktan usanmışlar vaz geçmişler, o da hisablarıru gör­

müş, yarım kırat ücretlerini vermiş, sonra yine geceye kadar ,çalışmak 

ilzere bir kırata bir takım ecirler daha tutmuş, onlar da İkindiye kadar 

çalışmışlar, sonra çalışmaktan usanmış bırakmışlar, onların da 

hisabıru görmüş o kadar ücretlerini vermiş, sonra da bakıyye kalan işi 

geceye kadar çalışmak ilzere iki kırata diğer bir takım ecirler tutmuş, 

denilmiş ki: Neye bunların ameli daha azken ücretleri daha çok? O da 

demiş ki mal benim istediğime veririm, işte umarım ki biz iki kırat 

eshabından olalım."84 

Görüldüğü gibi Elmalılı burada; ayetteki ':i'nın zaid olmasrm ka­

bul etmiyor ve bu konudaki başka yorumları da delilleriyle çürütme-

~ Elmalılı, Hnk Dini, VIl, 4768 - 4771. 
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ye çalışıyor. Bu da onnn, selef alimlerinin yorumlarını şartsız olarak 

kabul etmediğini ve onlara eleştirel bir yaklaşımla baktığım gös ter­

mektedir. Ayrıca bu konuda yaptığı yorumları ve delilleri onun ilmi 

kapasitesini de göstermektedir. 
E /A 6:n::2· •.. . ' '.ı, ' • >.:iı· ;;ı:liJL. ·~·· ' '.l; ' jJı .ı'.L~ y· " S balı nam, 1v • ~-' UJ -,.># ~-'. , i"ô-!J u.JC. ~- .~ -'- a 

akşam Rab'lerine, sırf O'nun cemaline ve rızasına müştak olarak 

niyaz edenleri yanından kovma .... " 

"Yani, O'nu (Allah'ı) dua ile isterler."ss İbn Kuteybe ayette geçen 

vech lafzını 'Allah' diye yorumlamıştır. Fakat Elmalılı ise bnna 'Al­

lah'ın rızası, cemali ve O'na teveccüh etmek' gibi manalar vererek 

şöyle yorumlamıştır: 

" &.!~l ~~ "i:, ve şöyle müttekileri koğma ki ~ı.:, ~ı:lU~ ~.) 0)c.~ 
sabah akşam ya'ni her zaman rablarına dua ve ibadet ederler ve 

ederken ~.J 2u~). suf onun -o rabbül'filemınin- cemalini, rızasını 
isterler: Hulüsı niyyet ile ve ancak Allaha teveccüh ederek daima 

dua ve ibadet ederler."86 

3.9. Kinaye 

Arap dilinin önemli ifade üsluplarından birisi de; çeşitli maksat­

larla bir şeyi alenen değil de üstü kapalı bir şekilde ifade etmektir ki 

bnna Kinaye denilir. Bunun Kur' an' daki örneklerinden sadece bir 

tanesini zikretmekle yetineceğiz. 

Sad, 38/23: ~~ı.:, ~ c)j ~ 0~.J ~ :.J 
"Burada kadınlar, na'ce lafzıyla gizlenerek (örtülü olarak) ifade 

(tevriye) edilmiştir. Nitekim şair, cariye'yi 'koyun' kelimesini kulla­
narak kinaye etmiştir."87 

"~ 0~.J ~ :.J onun doksan dokuz na'cesi -na'ce, dişi koyuna 

ve dişi sülüne denildiği gibi kadına da istiare edilir. D~~ı.:, ~ c)j 

benim ise bir tek na' cem var. "BB 

85 İbn Kuteybe, Te'vil, s. 159. 
86 Elmalılı, a.g.e., III, 1940. 
87 İbn Kuteybe, a.g.e., s. 165. 
ss Elmalılı, a.g.e., VI, 4091. 
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Görüldüğü gibi burada her iki müellif de kinaye lafzı olan 

Na'ce'nin gizlediği anlamı vererek ayeti izah etmişler fazla detaya 

girmemişlerdir. 

3.10. Lafzın Zahirinin Manaya Muhalif Olması 

3.10.1. Gerçekleşmesi murad edilmeyen ve ayıplama/ zem­

metme maksadıyla yapılan Beddua 

A.bese, 80/17: ôfal l..A ;_;ı:.:,'I' ~ "Gerçekleşmesi murad edilmeyen 

ve ayıplama / zemmetme maksadıyla yapılan Beddua bu türdendir. 

Örneğin bu ayet böyledir. Aynca şunlar da örnek olarak gösterilebi­

lir: u~ıy..lı ~ (Zariyat, 51/10) ufa~ JI ~ı ~>ti (Tevbe, 9/30)"89 

İbn Kuteybe burada örnek olarak gösterdiği ayetlerde hangi ifa­

denin beddua anlamında kullanıldığına müstakil olarak işaret etme­

yip sadece ayetleri zikretmiştir. Fakat Elmalılı ise ayette geçen ~ ifa­

desinin beddua maksadıyla söylendiğini ve bunun sebebini de ayette 

zikredilen nan.körlükle ilgisini kurarak şunları söylemiştir: 

"ô.fol l..A <.;ı:..::;·p ~ Müddessir'de de geçtiği gibi Arabcada kutile, 

Türkçemizde kalır olası ta'biri gibi gadab ve zemme delalet eyliyen 

beddua suretinde takbfuten kinayedir. "Öyle fena bir halde bulunu­

yor ki hayata hakkı kalnuyacak derecede" demektir. ôfaİ l..A küfrandan 

fi'li teaccüb olup onun sebeb ve men'şeinin beyandır. Ya'ni o sehat-u 

teşniın sebebi insanın şükr edecek yerde teaccüb. edilecek derecede 

küfranda ileri gitmiş olmasıdır. Çünkü nankörlük etmek ahlaksızlığın 

en şenli olduğu gibi vücudunun meb' deinden meadı saatine kadar 

müsteğrak olduğu ni'meti unutmak ve mün'ımden ve onun kudre­

tinden zühul etmek hem de ıh.tar ve tezir edildiği halde nazarı i' tibare 

almamak şübhesiz ki onun en acibidir."9o 

3.10.2. İki Farklı Manaya Gelen Aynı Lafzın Bu Manalardan 

Birinin Ceza Yerine Kullanılması 

Bakara, 2/15: u.J5 ;,;j ~~ ı.s3 ?A~:ı fft (s~ :Jıi "Yani onları, İstih­
za cezasıyla cezalandıracak .. "91 

89 İbn Kuteybe, Te'vil, s. 170. 
90 Elmalılı, Hak Dini, VIII, 5583. 
91 İbn Kuteybe, a.g.e., s. 171. 
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" u...ı& ·~:i ~yib ~ ~~:, ~ (s~ :.lıi Allah onlarla iztihza ediyor ve 

daha -edecek. Yani kendilerini maskaraya çeviriyor ve daha çevirecek 
de, böyle kalp körlüğü ile şuınsuzluk, basiretsizlik idraksizlik içinde 

tuğyan edip gitmelerine adeta medet ve imdat ediyor ve azgınlıkları­

na meydan veriyor, tabir-i aherle körükörüne tuğyanlarında sürükle­

nip. götürüyor. Bu istihza-i ilahi cümlesinden olmak üzere bunlara 

dünyada müslüman muamelesi yapılır, cemaat-i islamiye haricinde 

tutulmazlar. Münafık olmayan gayr-i müslimler gibi ayinlerinde, 

ahkam-ı mahsüsas-ı diniyelerinde serbest değillerdir. Münafıklara 

gerek ibadat ve gerek muamelata müteallik ahkam-ı ilahiyenin hepsi 

müslümanlar gibi tatbik edilir. Müminler bunlara dikkat etmeğe, bu 

hususta gözlerini açıp mücahede etmeye, zimam-ı hükmü ellerinde 

tutmağa memur edilmişlerdir. Bunda başlıca üç .hikmet vardır: Birin­

cisi İslamın sabr-ü sekineti, ulüvv-ü terbiyesi, semahat-i rühiyesidir. 

İkincisi, bu sayede bunların muhlt-i islfu:nide ve ahkam-ı İslamiye 

altında yetişecek olan evlatlarından ciddi mü'minler yetişmesine im­

kan bırakmaktır. Üçüncüsü de bu münafıkları kalben iman etmedik­
leri ahkfuiu ilahiyenin tatbikatına mecbur etmek suretiyle her lahza 

gönül azabı içinde bırakmak ve maskaralıklarının cezasını dünyada 

dahi çektirmektir. İstihza-i ilahiden biri budur. Ahirete gelince: 

,,.ıUll ~ ı,Jt.\iı ~:_,'.'ı.ıı ~ ~w.iı 0! olduktan başka bunların orada da 

istihza muamelesine maruz kalacakları, Cennetin kapıları kendilerine 

gösterilip de kapatılıvereceği hadislerde beyan olunmuştur. ( ... ) 

İstihza bir kimseyi hezl içinde maskara etmek ve şeref-ü haysiyetini 

kırmak istemektir. Kesr veya katl-i seri manasına ~). den me'huzdur. 

Burada Allah Tefila'ya istihza yakışır mı, diye hatıra derhal bir sual 

gelir. Lakin, Allah' a isnat olunan ekseri fiillerde ve sıfatlarda gayatı 

murad olduğunu Fatiha' da görmüştük. Malumdur ki istihzadan ga­

ye hezl değil, şeref-ti haysiyeti kırarak maskara etmek ve budalalığı 

işrab edip sezdirmeden tahkir ve istihfaf eylemek ve bundan bir rıza 

duymaktır. Halbuki "münafıkin" gibi müstehzilerin çoğu istihza et­
tikleri kimseleri hakikaten tahkire muktedir olamazlar da çok vakit, 

budalalık, hakaret müstehzilerin kendilerinde kalır ve onunla eğlenir-
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ler. Halbuki Cenab-ı Allah rızası hilafına hareket edenler hakkında 

adalet-i ilahiyesini izhar etmek için böyle bir tahkir ve tezllli murad 

ettiği zaman onları bihakkın tezlil ve terzil eder. Ve bütün kainat na­

zarında bednam eyler de o, bir mecnun gibi kendisinin bu halinden 

haberdar bile olmaz. Ayıplarını gizliyorum zannederken bütün aleme 

teşhir eder de farkında olmaz. Dünyada şuurun bu tarz-ı insilabı en 

büyük bedbahtlık olduğunda ise hiç şüphe yoktur. İşte Allahın 

istihzası ki bunu ancak Allah yapabilir ve bu bir madelet-i ilahı"yedir. 

Ve her adalette rıza-ı ilfilU vardır. Birisi süslenmek ister ve karşısında 

altın yaldızlı bir kağıt görür, okumasını bilmez, ziynet diye göğsüne 

yapıştırır, sokağa çıkar ve bununla çalım satmak ister. Görenler ise 

bakarlar, levhada «haza rezil» yazılmış, zavallının haberi yok, olmak 

ihtimali de yok. İşte -el-İyazü billah- bu bir istihza-ı ilfilU olur. Allah 

Teala münafıkları tuğyanlarında böyle maskara eder. Bu manalar 

hasebi iledir ki şer' an Allah' a müstehzi denilmez, fakat "İstihza eder" 

denilir."92 

Yukarıdaki ayette geçen 'İstihza' lafzını İbn Kuteybe I Allah'ın is­

tihza cezası vermesi' diye bir cümle ile açıklarken; Elmalılı ise bu 

ayette Allah'ın istihzasının ne anlama geldiğini çarpıcı bir örnekle 

izah etmiş ve aynca Allah'ın istihzasını hak edenlere hem dünyada 

hem de ahirette nasıl muamele edileceğini de uzun bir şekilde anlat­

mışhr. Yani 'İstihza'nın bir ceza olmasını ve onun bu anl~da kulla­

nılmasının ne demek olduğunu uzunca anlatmıştır. 

İki anlanu olan lafızlardan birisi de şu ayette geçen nıekr'dir: Ali­
İmran, 3j54: :.iıl foJ IJ.JSAJ 

İbn Kuteybe bu ayetteki ınekr lafzını ilgili konuya sadece örnek 

olarak zikretmiş ve başka bir açıklamada bulunmanuşhr.93 

Elmalılı ise Mekr lafzının sözlük anlamını açıklamış ve bunun ta­

rihi arka planını da anlatarak manalarından birinin nasıl 'ceza ver­

mek' anlamına geldiğini de net şekilde şöyle izah etmiştir: 

92 Elmalılı, Hak Dini, I, 240-242. 
9'3 İbn Kuteybe, Te'vil, s. 171. 
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"1_,_'.fo.;..:; ( •.. ) mekr, karanlık, gizli, hissedilmiyecek hiyle ile diğerini 

ızrara çalışmaktır. Beni İsrail'in buradaki mekirleri, Hz. İsaya sui 

kasdleri, ya'ni kelimetullahı ifna etmek için gizli gizli tedabire teşeb­

büs edib bağteten onu öldürmek üzere el alhndan bir takım kimseler 

ta'yin etmiş olmalarıdır. Ve Hıris_tiyanların kavlince bu mekre 

Havariyyundan birisi de iştirak etmiş ve kafirlere casusluk yapıruş. 

Bu sui kasid Hz. Isa'nın hem hayab maddiyyesine, hem hayatı 

ma'neviyyesine müteveccih idi. Bir taraftan zulmen kendini öldür­

mek, diğer taraftan da'vet ettiği dini tevhidi, kelimesini kaldırmak 

için mekir, hiyle ve hud' a düşünülüyordu. Hakikatte İsa demek de 

dini, kelimesi demekti. Artık İsa'nın çekilmesi zamanı gelmiş idi, fa­

kat daha ölmiyecekti, Beni İsrail bu mekir dolayisiyle Nasraniyyete 

bir hayli şeyler soktular, karışdırdılar, lakin ar~ularına nail olamadı­

lar, İsa'yı öldüremediler, Nasraniyyeti imha edemediler, onlar 

mekrettiler :.lıl fa.:; Allah da onlara mekretti, onları mekirden me­

netmedi, fakat mekirlerinin cezasını vereli. 0:,;ŞWI .?. :11.:; filvaki 

Allah mekredenlerin hayırlısıdır.- Onun mekri diğerlerininki gibi 

şerr-ü ızrarı· istihdaf eden bir mekir olmadığı gibi, keşfi mümkin, 

önüne geçilebilir, tevkıf edilir bir mekir de değildir, hatır-ü hayale 

gelmez, künhi esrarına erilmez cihetlerden çevirir, imandan, istika­

metten çıkan, küfür ve mekre sapanların belalarını verir. Binaenaleyh 
Allahın mekri lügaten ma'ruf olan şer manasiyle değil, ona ceza olan 

ve müşakele tarikiyle mekir denilebilen bir hayırdır. Hatta mekri İlahi 

mekir yapanlar için bile bir hayri tazammun eder. Çünkü onlara bu 

suretle mekrin fenalığını cezasını anlatır da intibahlarına, tevbe 
etmelerini sebeb olur."94 

Mekr lafzına dair her iki müellifin de açıklamalarına bakbğınuz­

da; İbn Kuteybe, bir önceki lafzın izahında olduğu gibi burada da çok 

kısa bir açıklama ile yetinirken; Elmalılı ise bu lafızların müşkil oluş­

larına açıkça işaret etmese de konuyu çok anlaşılır ve net bir şekilde 

ortaya koymuştur. 

94 Elmalılı, Hak Dini, II, 1110 - 1111. 
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3.10.3. Sözün Emir Sıygasında Gelip Tehdid İfade Etmesi 
Fussilet, 41/40: F? l.A ı).;.cı İbn Kuteybe burada ayeti sadece 

başlığa bir örnek olarak vermiş ve başka bir açıklama yapmamışken9s; 

Elmalılı da, emir sıygasında gelen bu ayetin bir tehdid olduğunu söy­

lemiş ve fazla bir açıklama yapmanuştır.96 

3.10.4. Kendisiyle Has Murad Edilen Amm İfade 
M~'mintin, 23/51;_ ~~ ı).;.cıj ~~ı ~ lfo J:,.jll ~l y "Siz ey pey­

gamberler! Helfil ve hoş şeylerden yiyip için, makbul ve güzel işler 
işleyin! ... " "BuradakastedilenHz. Peygamber (s.a.v.)'dir."97 

Görüldüğü gibi burada İbn Kuteybe, funm olarak gelen 'Rusul' 

ifadesinden kastın Rasulullah (s.a.v.) olduğunu söylerken; Elmalılı ise 

aşağıdaki açıklamasında, hem bu manayı ve hem de özel anlam olan 

Rası1llah (s.a.v.)'ın kastedildiğini, aynca peygamberlerin temiz ahla­

kından da bahsederek ayeti şöyle izah etmiştir: 
"J:,..)ıı ~l y Ey Resuller ~@Jı ~ ı)S tayyibattan yiyiniz ~ ı_,hcıj 

ve iyi amel işleyiniz ?#-0~ lAt Jı her halde ben sizin bütün amelle­

rinizi bilirim-ya'ni ecrini ihsan ederim. Her Peygamber'e zamanında 

böyle hıtab edilmiş ve en soma hepsinin mazheriyyetini cami' olmak 

haysiyyetiyle bu hıtab bilhassa Hatemül' enbiyaya tevcih edilmiştir. 

Burada Peygamberlere karşı "yediğinizden yiyor ve içtiğinizden içi­

yor" diyenlerin sözlerine karşı bir cevab vardır. Ya'ni Peygamber de 

yemeğe içmeğe me'zundurlar. Fakat onlara ı'tiraz eden kodaman 

kafirler gibi haram ve halfilini ayırmadan, pisini, temizini seçmeden 

yemezler, hukukı nasa tesallfıt etmezler. Halkın iliklerini emmezler, 

hala! ve pak olarak hoş ve temiz olan şeylerden yerler. Sonra yedikle­

ri de onlar gibi mücerred keyf ve zevk için değil, güzel çalışıp iyi 

ameller yaparak Allaha ibadet edip şükürlerini iyfa eylemek hikme­

tiyledir. Onun için maksadları herçi badabad hayati Dünya refahını 

yaşamaktan ıbaret olan kafirlere Fir' avnlara, zalimlere itaat ve 

inkıyad etmek esaret ve husran olduğu halde Peygamberlere ve onla-

95 İbn Kuteybe, Te'vil, s. 172. 
96 Elmalılı, n.g.e., VI, 4210. 
'17 İbn Kuteybe, Te'vil, s. 173. 
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rın yolunda giden ricalullaha itaat ve ittiba' etmek Dünya ve Ahırette 

hayati tayyibe yaşatan bir ni'met ve saadettir."98 

3.10.5. Kendisiyle Birden Fazla Şahıs Murad Edilen Cemi' La­

fızlar 

Nfu, 24/2: ~y.iı ~ ~\1. t4.>1~ i& '»ji.J "Taife' den maksat; bir, iki ve 

daha fazlası demekti.r."99 
"otk:,:.il ~ ~\1. ~ı:ıc. is ·~).J 've mü'minlerden bir taife o ikisinin 

azabına şahid olsun' -ya'ni gizli döğülmesinler de mü'minlerden bir 

taifenin huzuriyle müşahede ve murakabeleri tahtinde döğülsünler. 

Keşşafın beyanı vechile taife; bir halka olması mümkin olan fırkadır 
ki bir şey'in etrafını çeviren cemaat demek gibidir. Ekalli üç dört ol­

mak gerektir. İbni Abbastan bunun tefsirinde dörtten kırka kadar 

diye nakledilmiştir. Filvakı' cem'ın ekalli üç . ise de zinada nisabı 

şehadetin dört olmasına nazaran bunun da laekal dört olması ıktiza 

eder. Çünkü ~5'.~ji_; buyurulmuştur. Binaenaleyh iki kifayet etmez. 

Hatta Hasenden rivayette ekalli on olmalıdır. Hasılı gizli darb töhme­

tine meydan vermiyecek kadar bir taifenin huzuru lazımdır. Bu ise 

bir iki kişi ile olamaz. Sonra yalnız kemmiyyet değil, keyfiyyet de 

şarttır. Onun için mü'minlerden bir taife buyurulmuştur ki şehadete 
ehil halıs mü'minlerdir. Zira şehadete ehlolmıyan hazelenin şehadeti 

keenlemyekündür, İbni Abbas Hazretleri de «Allahı tasdık edenler­

den kırk kişi kadar» demekle bunu anlatmıştır."ıoo 

Elmalılı şer'i bir cezanın tatbik şekline dair açıklama bulunan 

ayetin bu kısmnu öncelikle Taife lafzını açıklayarak, daha sonra da bu 

cezaya bir taifenin (bir topluluğun) müşahede etmesinin hikmetlerih:i 

açıklayarak izah etmiştir. 
3.11. Bir Lafzın Çeşitli Manalarının Olması 

Her dilde olduğu gibi Arapça' da da bir lafzın çeşitli manalarının 

olması bir realitedir. Dolayısıyla Arapça olarak nazil olan Kur'an' da 

bu tür kelimelerin bulwunası gayet tabiidir. işte bu mana çeşitliliği 

98 Elmalılı, Hak Dini, V, 3456. 
99 İbn Kuteybe, a.g.e., s. 173. 
ıoo Elmalılı, a.g.e., V; 3472. 
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Kur' an' da bir tezat veya müşk.il olarak algılanmış ve bu tür lafızlar 

ilim adamları tarafından izah edilmiştir. İbn Kuteybe de bu eserinde 

çeşitli anlamlara gelen 40'tan fazla lafzı müşkillik açısından ele alıp 

incelemiştir. Biz ise bunlardan sadece beş tanesini örnek olarak vere­

ceğiz. 

1-ç.\...Qill Lafzı: Bu lafzın asıl manası th 'dir ve bu Hateme' nin çe­

şitli mapaları vardır: 

a) Emretti. Mesela: ~~ı Yl IJ~ \rl ~.) ~j (İsra, 17 /24) ayetindeki 

gibi. 

b) Bildirip haber verdi, anlamına da gelir. Mesela: İsra, 17/4: 

~tiŞ.iı ı) ~ı.;.ı ıŞ!; J! lij:;.,§j ayetinde olduğu gibi. "Yani onlara bildirip 

öğrettik Çünkü O (Allah) onlara, kendilerinin yeryüzünde fesat çıka­

racaklanru haber verince bunun vukuunu bildirmek farz oldu 
(Hateme)"toı 

Elmalılı d anl · tir" • "'--'~\ _ _ğ ·ı.·.ı '\ ·· 111;~ ·;.,; · B' a aynı arru vermış . .. . -r- U:l-! ->"- c.,r-ı c.s-, • J ız, 

kitabta Beni İsrail' e şu kazıyyeleri bildirıniştik .. "102 

Fussılet, 41/12: ~~ ı) ~ı_y..;. &-:... ~ı;;.,i9 Kaza lafzı bu ayette ise 

"yaph" anlanundadır: "yani onları (yedi semayı) yaptı .. "103 Elmalılı 

da buna yakın bir anlam vermiştir: "~~ ı) ~ı_y..;. &-:... ~1 :;.,;9 hasılı on­

ları iki günde sağlam yedi Semaya tamamladı."104 

2-ıŞ.ltJI Lafzı: 

"Bu lafzın asıl anlamı, irşad ve yönlendirmedir. Sad, 38/22: ~l.J 

-!-1.).:....JI ~ıy... J! Yani, bizi irşad et!. .. "1os Elmalılı bu ayetteki Hüda laf­

zını " -!-1.).:....JI ~ıy... Jı ~lj bizi düz yolun ortasına çıkar." şeklinde 
açıklanuştır _ 106 

ıoı İbn Kuteybe, Te'vfl, s. 247. 
ıoı Elnıalılı, Hnk Diııi, V, 3156. 
103 İbn Kuteybe, n.g.e., s. 247. 
ı(ll Elmalılı, n.g.e., VI, 4192. 
1os İbn Kuteybe, n.g.e., s. 268. 
106 Elmalılı, n.g.e., VI, 4191. 
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A'rM, 7/100: ,:y,.:}iı 0),i &.ı~ ~ f-1) "Hüda'mn buradaki anlamı, 
'onlara beyan etmedi mi ... ?' şeklindedir. Yani bu kelimenin asıl an­

lamı olan irşad, buradaki ayetlerde beyan ile olur."107 

",Y,.}il 0).)-~ ~ pjİ şu Arza sabık ehalisinden sonra varis olan­

lara -ya'ni mukaddema bu vatanların sahibi iken helak olmuş bulu­

nanların bu gün yerlerini yurdlarıru işgal ederek kendilerine halef 

olanlara ve alelhusus Mekke ve efradı hal.kına- Allah şu hakikati an­
latmadı rru ki .. "1os 

Bu ayette geçen Hidayeti her iki müellif de "beyan/ anlatma" an­

lamında açıklamıştır. Ancak aşağıdaki ayette ise bu lafzın ilham an­

lamına geldiğini söylemişlerdir: 

A'la, 87/3: <.S~ ~ <Ş~lj "Erkeği dişiye gitmesini ilham etti. Yani 

kelimenin asıl anlamı olan irşıld, burada ilham il~ olmaktadır."109 

İbn Kuteybe "Hüda" lafzının birkaç anlamını zikrettikten sonra 

bunlardan 'ilham' manasıru kısaca açıklanuştır. Elmalılı ise bu lafzın 

özelde 'Hz. Peygamber' e ait hidayet ve irşad' ınanasıru; genelde ise 

'dünyadaki her varlığa, 'yaratılış maksadına uygun davranma kabili­

yetinin ilham edilmesi' anlanunda şöyle yorumlamıştır: 

"Ba' zılan burada hidayeti akl ve din hidayeti gibi insana mahsus 

olan hidayet ve irşad ile, ba' zılan da alelumum zihayat olanlara aid 

olmak üzere yaşadıkları müddette kendilerine göre ınuhtac olacakları 

erzak ve sair Ievazimi hayatın takdiriyle onlardan intifa' yollarım 

tanıtmak ve kaçılacaklardan kaçılıp koşulacaklara koşulmak ve ona 

göre uzvi vazifelerini iyfa ettirmek ma'nasiyle hayvanata ınüteallık 

ilhamat ve sevkı fıtri ile tefsir etmişlerse de doğrusu insanlara mah­

sus olan ve bilhassa Resülullaıh' a aid bulunan hidayet ve irşad bunun 

en yüksek misal ve masika lehi olmakla beraber <.S.:iA. ıtlakırun zahiri 

<.S.:iA. f!. ~ ~~ ıJS ~l gibi her şey'i gerek tabii ve gerek ıhtiyari surette 

hılkatı gayesine tevcih ma'nasiyle umum eşyaya şamil olmaktır. 

Öyleki bir kürenin diğerine doğru mihver veya mahrekinde devri, bir 

1111 İbn Kuteybe, n.g.e., s. 238. 
Hıs Elmalılı, Hak Dini, ill, 2221. 
ı09 İbn Kuteybe, Te'vfl, s. 248. 
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cüz' ün diğer bir cüz' e incizabı, bir gazin inbisat ve inkıbazı, bir taşın 

yerine düşmesi, bir ma' denin tebellürü, bir tuzun suda erimesi, bir 

kömürün m üvellidülhumuza ile işti' ali, bir zerrenin uzviyyete sevkı, 

bir hü ceyrenin bir hüceyreyi telkıhı gibi hadisabn husulü dahi hep bu 

hidayet cümlesinde dahildir .. . "110 

3.A...'il Lafzı: 

".Ümmet lafzının asıl anlarru 'insanlardan bir topluluk, bir sınıf' 

demektir. Ancak lafız bu temel anlanundan başka manalara da gel­

mektedir: 

a}E!::_Hıyn: Zaman, vakit. 

Yusuf, 12/45: 3-!ıl ~ _);jı_:, Ayetteki anlarru; 'bir müddet sonra' 

demektir. "111 

1 --
"~l ~ jS:ilj uzun bir müddet sonra - bu vesile ile - hatırlayıb dedi 

ki ... "112 

Hud, 11/8: ~::ıJl;;. 3-!ıl ul! .;.ıı~ı ~ u)..1 ~.:; "Burada, 'sayılı yıllar' 
anlamına gelir. Yani sanki insanlardan bir topluluk bir m üddet helak 

olmuşlar ve böylece Ümmet o müddet (zaman) yerine ikame edilmiş­
tir."113 

" ~::ıJl;;. ~i ul! .;.ıı~ı ~ u)..i ~.:,Ve eğer bunlardan sayılı - ya'ni 

mahdud ve az - bir kısmına, yahud bir müddete kadar azabı te'hır 

edersek.."114 

b)Ümmet kavramı 'bir ulema topluluğu' anlanuna da gelir. Ör­

neğin: ~ı ul! c,;.~ ~! ~ ~.:, Aı-i İmran, 3/104) ayetindeki gibi."115 

"Cemaati İslam'dan böyle bir ümmet de teşekkül etmelidir. ( ... ) 

.:...1 öne düşen, fırakı muhtelifeyi toplıyan metbu bir cemaat demektir 

ki hepsinin önünde de imam bulunur."116 

110 Elmalılı, a.g.e., VIII, 5746 - 5747. 
111 İbn Kuteybe, a.g.e., s. 248 - 249. 
112 Elmalılı, a.g.e., iV, 2870. 
m İbn Kuteybe, a.g.e., s. 238. 
114 Elmalılı, Hak Dini, iV, 2763. 
115 İbn Kuteybe, Te'vfl, s. 239. 
116 Elmalılı, a.g.e., II, 1154. 
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c)Ürnmet, ayrıca 'din' anlanuna da gelir. Şu ayetteki gibi: Zuhruf, 
- . ı - . - .. ' 

43/22: ~ı c)C u<.~l Ll~.J ü) yani; bir din üzere. Esasen bir elin üzere top-

ianan kavme ümmet denilir ve elin yerine ümmet ismi konulur. Bu 

yüzden Müslümanlara Ürnmet-i Muhammed denilir. Zira onlar tek 

bir emir üzeredirler. Nitekim Allah Teala şöyle buyurmuştur: ~~ 0).J 

~~l.J ~! ~! {Mü'minun, 23/52) yani bir din ve şeriat üzere olan top­
luluktur. "117 

- .ı - . - .. ' .. 
"~ı c)C u<.~I u~.J Ll) Urnmet; arkasına düşülecek bir cemaat veya 

tarikat, millet."ııs 

Yukarıdan itibaren Ümmet lafzının anlamları ve bunlarla ilgili 

örnek ayetlerin yorumunda İbn Kuteybe ile Elmalılı'nın aynı şeyler 

söylediğini görmekteyiz. Böylece lafızların birden fazla manaya sahip 

oluşunu bir müşkil olarak ileri sürenlere de cevaplar verilmiş olmak­

tadır. Yani çok anlamlılığın her dilde olduğu gibi Arap dilinde de bir 

realite olması ve bu dilde inen Kur'an'ın da bu üslubu kullanması 

doğal bir durumdur. Netice olarak bunu bir müşkil mesele görmenin 

ne kadar yersiz olduğu da ortaya çıkmaktadır. 

4. ~I Lafzı: 
"Bu lafız, Allah, rahmet ve akrabalık anlamlarına gelir. Şu 

ayetteki gibi:~~ Y.J ~! ~}.!. ~ 0~Y. 'i "Müminler hakkında ne ahit, ne 
yemin, ne hukuk, hiçbir şey gözetmezler ... " (Tevbe, 9/10)"119 

"İLL, esasında keskinlik veya parlaklık ma'nasından me'huz ola­

rak feryad, yemin, ahid, karabet ma'nfilarına gelir. Ibranice «il» 

muarrabi olarak ilah demek olduğu da söylenmiştir."120 
5. ~_,.iil\ Lafzı: 

"Kunut 'kıyam' demektir. Bundan başka şu anlamlara da gel­
mektedir: 

a) Dua: Zira bu dua, namazda rukudan önce veya sonra ayakta 
iken yapılır. 

117 İbn Kuteybe, a.g.e., s. 249. 
11s Elmalılı, n.g.e., VI, 4270 
n9 İbn Kuteybe, a.g.e., s. 250. 
120 Elmalılı, a.g.e., IV, 2464. 
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b) Namazda konuşmamak demektir ve bu da kıyamda olur. 

Çünkü kıyamda Kur' an kıraatinden başka bir şey yapmak caiz değil­

dir. ~ı.; A ı~j:, (Bakara, 2/238) ayetinde bu anlamdadır. Dolayısıyla 
burada da 'itaat edenler' anlanuna gelmektedir."ut 

"Kunut, bir şeye o suretle devam ve mülazemet edib durmakbr 

ki taat, huşu' sükı1t, kıyam ma'nalarıru tazammun eder ve lisanımız­

da 'divan durmak' ta'bir olunur. Bunun için kunut, taattir, Kunut tuli 

kıyamdır, kunut sükuttur, kunut huşu' ve hafdı cenah ve sükünı et­

rafur diye muhtelif noktai nazardan ta'rif edilmiştir. Bir hadisi şerifte 

w_,ıil\ Jyb •::ıL...:JI J.;:,.;I buyurulmuştur ki kıyam demektir. Binaenaleyh 

namazda kıyam ve kıraeti, duayı veya huşu' ve sükutu uzatın.ağa da 

kunut denilir. Netekim Hz. Peygamber «bir ay kunut yaptı, bunda 

Arab kabilelerinden biri aleyhine dua ederdi» diye rivayet olunan fı'li 
• ... r > 

Nebevide kunut duaye kıyamı uzatmak demektir. Işbu ~\! ~ \~~:, 

emrile namazda bilhassa Allah için niyyetin ve iftitah tekbirinin ve 

kıyamın ve huşu' ile Dünya kelamından sükutun farzıyyeti anlatıl­

mıştır. Bu suretle kıyam namazın ilk rüknüdür. \y.S)J • ı~ıJ l_:,_ftl! 

emirleri mucebince kıraet, rüku', sücud, ka'de tertibde bundan son­

radır. Her namazda evvela divan durmak vardır. Bu sebeble namaz 

esasen bir kunuttur. Fakat vitir namazı gibi bazı namazda kıyam es­

nasında bir tekbir ile daha dua için kıyamı uzatın.ağa da mfulayı 

hassıyle kunut denilir ki kunut içinde kunut demek olur, Binaenaleyh 

«kanitin» musallin, haşiln, sak.itin demek olur. Asıl kıyam A ı~j 'den 

müsteban olduğu için ı)§ı.; daha ziyade zikrullah ile durub huşu' ile 

süküt manasına sevkolunmuştur."122 

c) "Ubudiyeti İkrar: "0.fa.ı.; :J J$ (Rüm, 30/26)123 Burada İbn 

Kuteybe kunut lafzının anlamlarından birini "ubudiyeti ikrar" şek­

linde ilgili ayetle birlikte zikretmiş ve başka bir açıklama yapmamış­

tır. Elmalılı ise bu lafzı, içinde geçtiği ayetin tüm manasını da gözete­

rek şöyle açıklamıştır: "Hep ona munkaddırlar - ya'ni gönliyle itaat 

121 İbn Kuteybe, Te'vil, s. 251-252. 
122 Elmalılı, Hnk Dini, IT, 807-808. 
123 İbn Kuteybe, n.g.e., s. 252. 
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etmek istemiyen kafirler bile istemiyerek de olsa nihayet ona inkıyad 

etmeğe mecbur olurlar. Kat'i hukmüne karşı gelemezler."124 

d) "Taat: ~~wı.:, &,ewı.:, (Ahzab, 33/35) Yani, itaat eden erkekler 

ve itaat eden kadınlar."125 

"~~wı.:, ~wı.:, : ve kanitler ve kapiteler - divan durup taate de­

vam üzere bulunan itaatli erkekler ve kadınlar, .. "126 

Kunut lafzının izahında da her iki müellif hemen hemen aynı yo­

rumlan yapmışlar ve bu lafzın dört çeşit anlamı olduğunu örnek 

ayetlerle de göstermişlerdir. Yalnız Elmalılı kunut'un dilimizde 'di­

van durmak' anlamına geldiğini söyleyerek Türkçe' deki karşılığını 

vermiştir. 

6. ı)_,..11 Lafzı: 

"Mevla; 'mu'tik; mu'tak, erkeğin asabesi' gibi anlamlara gelir. 

Aynca aralarında bir yakınlık olmasa da bir kişinin, velayetini aldığı 

kimse için de kullanılır. Şu ayetteki gibi: 01.:ı ıfai &,~1 Jy. :ılı\ 0~ ~ 
~ JY. 'i &.ıj.lSil (Muhammed, 47 /11) Yani O, müminlerin velisidir ve 

kafirlerin ise hiçbir velisi yoktur."127 Burada İbn Kuteybe "Mevla" 

lafzının sahip olduğu üç anlanu verip yukarıdaki ayeti de bu manada 

izah etmiştir. 

"O kafirlere o misilli akıbetin hakk olması ıfal &,~ı Jy. :Jıı 0~ ~:;şu 
sebebledir ki Allah iyman edenlerin mevlasıdır. - Yardımcısı, 

veliysidir ~ Jy. 'i &,jlSil 01_; kafirlerin ise mevlaları yoktur. - Allalun 

azab ve ıkabından kurtaracak hiç bir veliyleri, nasırları yoktur. Mevla 

kelimesi burada veliy ve nasir ma'nasınadır. Malik ma'nasına da ge­

lir. Netekim :;:.iı fA'iY, ~I J) l_,~.J ~ (En'am, 6/62) ayetinde öyledir. 

Binaenaleyh iki ayet beyninde münafat var zannedilmesin. Ya'ni Al­
lah mü' minin de kafirlerin de bütün kulların malikidir. Lakin ~;, :Jıı.:, 

~:,.:.iı (Aı-i İmran, 3/68) mazmununca mü'minlerin dostu ve 

124 Elmalılı, a.g.e., VI, 3816. 
125 İbn Kuteybe, a.g.e., s. 252. 
126 Elmalılı, a.g.e., VI, 3894. 
121 İbn Kuteybe, Te'vfl, s. 253. 
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nasiridir. Kafirlerin değil ;.S~ ~ı ı_,~ 0! (Muhammed, 47 /7) 
şeritasına ancak mü'minler sadakat eder."128 

Elmalılı bu lafzın anlamlarını verdikten sorua Muhammed Süresi 

11. ayet ile Aı-i İmran 68. ayeti arasında bir çelişkinin olmadığına 

dikkat çekerek bu hususu açıklığa kavuşturmuştur. 

İbn Kuteybe burada ele aldığımız lafızlardan başka 39 adet lafzı 

daha incelemişfu.129 Ancak biz bu çalışmamızın hacmini daha fazla 

aşmamak için bu kadarıyla yetindik. 

Sonuç 
Kur' an ayetlerinde insanların anlamakta güçlük çektiği bazı konu­

lar, kelime veya cümleler vardır. İşte bunlara Tefsir usulünde 

Müşkilü'l-Kur' an denilmektedir ve bu konu, IBfunu'l-Kur' an içinde de 

ayrı bir konuma sahiptir. 

Müşkilü'l-Kur' an konusunda ilklerden olan İbn Kuteybe'nin 

(ö.276/889) telif ettiği Te'vilü Müşkili'l-Kur'aıı adlı eserinde ele alınan 

ayetlerdeki müşkil hususların yorumu ve yöntemleri ile; çok yakın 

zamanda yaşamış ve ana dili Arapça olmayan bir alim olarak Elmalılı 

Hamdi Yazır'ın tefsirinde bu konunun ele alınışı, onun yorumları ve 

yaklaşımları karşılaşt:ırı.lmışbr. Belki İbn Kuteybe'nin değindiği ve 

müstakil olarak ele alıp başlıklandırdığı bazı ayetler, Elmalılı tarafın­

dan müşkil oluşu açıkça beyan edilmese de onun yaptığı yorum, o 

ayetin kapalı ve yoruma muhtaç yönünü ortaya koyması. açısından 

önemli olduğu görülmüştür. 
Kur' an' a yönelik hücum noktaları olarak da kullanılan işkalleri 

kaldırma amaçlı yapılan yorumlar, aynı zamanda Kur'an muarızları­

na da bir cevap niteliği arzetmektedir. 

İnsanlığın hidayet ve mutluluğu için gönderilen Yüce Kitap, 

kendisinde hiçbir çelişki, eksiklik ve arızanın olmadığını en açık bir 

şekilde ilan edip haykırmaktadır: iiı' fo ::1:- ~ 2.J'ı!. :,l:, J)ilı 0_,Y.~ )l!İ 
ıj# li~ı ~ ı_,~jl (Nisa, 4/82) "Kur'aıı'ı gereği gibi düşünmeı;ecekler mi? 

ııa Elmalılı, Hak Dini, VI, 4381. 
L?9 Diğer lafızlar için bkz.: İbn Kuteybe, a.g.e., s. 254-277. 
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Eğer Kur'an Allah' tan başkasına ait olsaydı, elbette içinde birçok tutarsızlık­
lar bulurlardı." 

Belki ilk bakışta bazı ayetler arasında bir çelişki olduğu zannedi­

lebilir. Ancak üzerinde biraz düşünüldüğü zaman gerçekte herhangi 

bir çelişkinin bulunmadığı hemen anlaşılır. O halde ayetler arasında­

ki ihtilaf hakikatte değil, zahiri (görüllüşte) bir ihtilaftır. 
Kaynaklar işkale yol açan sebepleri genel olarak şu beş maddede 

özetlemişlerdir: 1) Konu İhtilafı. 2) Hakikat ve Mecaz ihtimali. 

3) Ayetlerde geçen fiillerin isnadı ile ilgili ihtilaf zannedilen hususlar. 

4) Zıt anlam ihtilafı. 5) Bir hususun farklı şekillerde anlatımı. 

İbn Kuteybe'nin bu eseri telifteki asıl amacı, Kur' an' a yönelik ya­

pılan hücumlar ve ortaya atılan şüphelere cevap vermektir. Kitabın 

ilk başlarında Kur'an'a ta'n edenler ve hücum noktaları hakkında 

bilgi vermektedir. Bu ta'n noktaları ile Kur'an'daki anlaşılmaz görü­

nen yerleri 14 başlık altında cevaplayıp tevil etmeye çalışmışhr. 

Müşkil yönleri açıklarken bir ayetin bazen ilgili kelime ve cümlesini 

ele alnuş, bazen de ayetin tamamını zikretmiştitr. Eserin çoğu yerinde 

bir ayet birden fazla ve her seferinde başka yönlerden ele alınarak 

incelemeye tabi tutulmuştur. 

Ona göre Kur' an yorumcularının hataları mecaz anlayışlarından 

kaynaklanmaktadır. Halbuki Araplar mecaz, istiare, takdim, te'hir, 

tekrar vb. birçok ifade yolları ve çeşidi kullanmış ve Kur' an da bu 

üslupların hepsini kullanarak nazil olmuştur. İbn Kuteybe'nin bu 

eseri, yaşadığı dönemdeki Kur' an merkezli ortalıkta dönen iddiaları, 

sapık görüşleri ve itirazları resmetmesi bakımından da son derece 

önemli olup tarihi bir kıymeti haizdir. 

Elmalılı M. Hamdi'nin Kur'an'ın tümüne dair görüşlerinin 

yanısıra onun üslubu ve konu takdimiyle ilgili göşüşleri ve özellikle 

Müşkil' e ait düşünceleri yine kendisinin şu sözleriyle özetlenebilir: 

"Evet, Kuran' da ezman ve emkine ve ahvalin ıhtilafına göre muhtelif 

ahkam ve tenevvu'ı meani ifade eden kıraat ve elfaz vardır. Ve bu 

cihetle mütearız mevkı'de görünen ayat mevcuddur. Fakat bunların 

hiç biri vahdeti hakkı ihlal eden ayni hadisede ayni zamanda, ayni 
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şeraıt altında mütenakız ve perişan mecra üzerinde değil, peyderpey 

yekdiğerini beyanı takrir, beyanı tefsir ve muktezayah ahvale göre 

beyanı tağyir ve tadil ve zaman zaman beyanı tebdil ve nesh ile be­

yan ederek giden ve ebedl bir hayatın cereyan ve hizmetini idame 

eden bir inkişafı mahsus-ü muntazam üzerinde yürür gider ve 

gülşeni hakikatte açılan bütün tecelliyah fıtrat ve mehasini hılkat gibi 

kesret içinde vahdetin ve vahdet içinde tenevvu' ifade eden mütkan 

bir ittirad ve mütenasık bir ıhtilaf ve tenevvu' arzeder." 

İbn Kuteybe Kur'an kıraatindeki ihtilaf noktalarını 7 madde ha­

linde tespit etmiş ve örnekler de vererek özetlemiştir. Bu bağlamda 

Kur'an'ın yazılışında bazı katip yanlışları ile ilgili rivayet edilen söz­

leri ileri sürerek Kur' an' da 'lahn iddiasında bulunanlara: "Bu hususta 

nahiv alimleri yanlış yazıldığı iddia edilen harflerin her biri için şiirle 

istişhad yaparak gerekli cevabı vermişlerdir" demiştir. 

Kur' an' da tanakuz ve ihtilaf iddialarına her iki müellif de aşağı 

yukarı benzer cevaplar vermişler ve bu noktaları İbn Kuteybe çok 

kısa bir şekilde açıklarken; Elmalılı daha detaylı ve net olarak açıkla­

mıştır. 

Bir lafzın sözlük anlamıyla Kur' an' daki kullanıldığı anlamların 

çelişkili görünmesi ve bazı deyimsel ifadelerin çözümünü her iki mü­

ellif de dil açısından ele alnuştır. Elmalılı ise böylesi durumlarda ko­

nunun daha iyi anlaşılması için dilimizdeki kullanımlardan ~a örnek­

ler vermiştir. 

İbn Kuteybe eserinde en çok üzerinde durduğu ve Müşkilü'l­

Kuran' ın menşei olarak gördüğü Hatta Ehl-i Kitab'ın da sapıtmaları­

nın temel sebebi olarak değerlendirdiği husus; insanların mecaz algı­

sındaki farklılık ve yanlışlıktır. 

Elmalılı'nın eseri müstakil bir müşkil kitabı olmadığı ve bütün 

bir Kur' an tefsiri olduğu için ayetlerdeki çelişkili görünen konulara 

açıkça müşkil dememiş fakat müşkil olan hususu tefsir anlatım üslu­

bu içinde izah etmiştir. 
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Elmalılı bazı ayetlerde geçen tabirlerin -mesela Nakfr tabirinin 

nıkır-kıtmır şeklinde - bizim dilimizde de aynen kullaruldığından söz 

etmiştir. 

İbn Kuteybe'nin müşkilleri iZah metodu; fazla detaya girmeden 

müşkil görülen kısnu ya sadece lafız açıklaması ya da sadece cümle 

izahı şeklindedir. Elmalılı'nın ise, konunun daha detaylı anlabmına 
giderek maksadı kendi dilimizde en güzel nasıl anlaşılıp anlatılacak­

sa o şekilde ifade etme metodunu uyguladığı görülmüştür. 

İbn Kuteybe Kur' an yorumu yapanlara eleştirel bir uyarıda bu­

lunmuş ve özellikle şiir ehli ile edebiyatçıların zora düştükleri zaman 

kural dışına çıkmalarına aldanılmaması gerektiği ve onların bu tür 

davranışlarını Kur' an' da da arama gibi bir yanlışa düşülmemesi ge­

rektiğine dikkat çekmiştir. 

Elmalılı müşkil görülen yerlerin izahını bazen tefsir metninde 

bazen de ayetin meal.inde anlam olarak vermiştir. 

Çeşitli anlamlan olan ve müşkilin bir konusu olarak ilişkilendiri­

len lafızların izahında her iki müellifin de yorumlan birbirine çok 

benzemektedir. 
Bibliyografya· 

Bilmen, Ömer Nasuhi, Büyük Tefsir Tarihi, Bilmen Yayınevi, İstanbul 

1974. 

Cevheri, İsmail b. Hammad Tacü'l-Lüga ve Sıhahu'l-Arabiyye, Danı'l-

İlmi li'l-Melayin, Beyrut 1990. 

Cerrahoğlu, İsmail, Tefsir Usulü, TDV yay., 17. bsk., Ankara 2008. 

-----------,Tefsir Tarihi, Diyanet yay., Ankara 1988. 

Demirci, Muhsin, Tefsir Usulü, Marmara Ün. İlahiyat Fak. Vakfı Yay., 

7. bsk., İstanbul 208. 

Elmalılı, Muhammed Hamdi Yazır, Hak Dini Kur' an Dili, Eser 

Neşriyat, İstanbul 1982. 

Esen, Durmuş, "Elmalılı M. Hamdi Yazır'ın "Hak Dini Kur'an Dili" Tef­

sirinde Ulumu'l-Kur'an. SAÜSBE, Sakarya 2008. 



176 • Müşkil AyeUer Konusunda İbn Kuteybe - Elmalılı Hamdi Yazır Karşılaştırması I E. Yaka 

İbn Kuteybe, Ebu Muhammed Abdullah b. Müslim ed-Dineveri, 

Te'vflü Müşkili-'l-Kur'an, Daru'l-Kütübi'l-İlmiyye, Beyrut 

2002. 

İbn Manzftr, Ebu'l-Fadl Cemfilüddin Muhammed b. Mükerrem el­

Ensar!, Lisıinii'l-Arab, Daru Sadr, Beyrut 1990. 

Özdemir, Şerife, Elmalılı Hamdi Yazır'ın Kıssaları Tahlili, SÜSBE, Kon­

.. ya 2007. 
Suyftti, Celfilüddin Abdurrahman, el-İtkıin fi Ulılnıi'l-Kur'an, Aıemü'l­

Kütüb, Beyrut ts. 

Yağmur, Oğuzhan Şemseddin, Elmalılı M. Hamdi Yazır'ın Hak Dini 

Kur'an Dili Adlı Eserinde Esbıibii'n- NiizUle Yaklaşımı, DEÜSBE, 

İzmir2001. 

Yerinde, Adem, "Müşkilü'l-Kur'an", DİA, XXXII, İstanbul 2006. 

Yıldıran, Yalçın, Elmalılı'nzn "Hak Dini Kur'an Dili" İsimli Tefsirinde 

Sureler Arası Teniisiib ve İnsicam, MÜSBE, İstanbul 2009. 

Yıldırım, Suat, "ElmaWı M. Hamdi Yazır'ın Müteşabih Ayetleri An­

lamaya Katkısı", Yeni Ümit Dini himler ve Kültür Dergisi, Sa­

yı:78 Yı1:20, Ocak-Şubat-Mart 2007. 

Yıldız, Rifat, Elmalılı Hamdi Yazır'ın NüzUl Sebepleri Değerlendirmesi, 

HÜSBE, Şanlıurfa 2006. 

Zerkeşl, Bedruddin Muhammed b. Abdillah, el~Burhan fi Ulumi'l­

Kur'an, Daru'l-Ma'rife, Beyrut ts. 


